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DES CUISINES  
DE CARACTÈRE 

KEUKENS MET  
PERSOONLIJKHEID 

Journa l  de  l a  cu i s ine  Keuken journaa l



Pour nous, la cuisine n’est pas qu’un lieu où l’on fait la cuisine. C’est un point 
d’attache résolument personnel. Notre source d’inspiration ? Votre quotidien. 

Chaque vie est unique, nos cuisines aussi. Mais il y a une grande différence : il n’est 
pas toujours possible de planifier sa vie, mais nos cuisines, si. Notre expérience, notre 
expertise en planification et nos exigences envers une qualité et une fonctionnalité 

sans compromis vous garantissent que vous aurez la cuisine dont vous rêvez. 
Chaque souhait est unique, nous vous offrons la possibilité de le réaliser.

Een keuken is voor ons meer dan een ruimte om te koken. Voor ons is het ook een 
heel persoonlijk middelpunt van het leven. Onze inspiratiebron? Uw dagelijks leven. 
Want zo uniek als het leven zelf, zijn ook onze keukens. Met één verschil: het leven 

laat zich niet altijd plannen, onze keukensystemen wel. Ervaring, planningsexpertise en 
onze bijzonder hoge eis aan kwaliteit en gebruiksgemak staan garant voor de keuken 

van uw persoonlijke wensen. Want elke wens is uniek – wij bieden de mogelijkheid hem 
in vervulling te laten gaan.

UNE CUISINE À NULLE 
AUTRE PAREILLE.

GEEN EEN KEUKEN 
HETZELFDE.
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« Nous souhaitons que chacun  
dispose de la cuisine de ses 
rêves. Aussi individuelle que 

ceux qui y vivent. » 
 

“Wij willen dat iedereen de  
keuken krijgt die aansluit bij zijn 
wensen. Net zo individueel als 
de mensen die erin wonen.”

	



Pour les amateurs du style maison de 
campagne, et tous ceux qui apprécient 
un intérieur confortable et accueillant.

Voor liefhebbers van de landhuisstijl  
en iedereen die houdt van huiselijk  

en gezellig. 

112 – 137

1
PURETÉ DU DESIGN

PUUR DESIGN

MA VIE, MA CUISINE !
MIJN LEVEN, MIJN KEUKEN!

L’humain est au cœur de toutes nos décisions. Découvrez un exemple d’aménagement qui vous réservera 
de surprenantes possibilités et sources d’inspiration adaptées à votre style de vie. 

 
Bij al onze afwegingen staat de mens centraal. Ontdek inrichtingsvoorbeelden vol verrassende  

mogelijkheden en inspiratie die passen bij uw levensstijl.

2
POUR LA VIE URBAINE

LEVENDIG URBAN

4
UNE MODERNITÉ INTEMPORELLE

TIJDLOOS MODERN

3
RÉSOLUMENT NATURELLE

BEWUST NATUURLIJK

5
UN NOUVEAU CONFORT
NIEUWE GEZELLIGHEID

Parfaite pour tous ceux qui 
pour l’aménagement de leur 

cuisine privilégient l’élégance 
et la sobriété.

Perfect voor iedereen die 
houdt van een esthetisch en 

sober keukenontwerp.

6 – 39

Pour ceux qui aiment la vie citadine et une 
organisation intelligente.

Voor mensen die houden van de urban 
lifestyle – en van een slimme indeling.

40 – 61

Adaptée à la vie de famille signifie adaptée au quotidien. 
Parfaite pour la vie moderne : pas uniquement 

tendance, mais d’une beauté intemporelle.

Geschikt voor het hele gezin betekent geschikt voor 
alledag. Passend bij het moderne leven – en dan niet 

gewoon trendy, maar duurzaam mooi. 

84 – 111

Lorsque l’on privilégie une ambiance 
naturelle et une conception rectiligne, 
on recherche aussi des valeurs durables 

pour sa cuisine. 

Bij wie een natuurlijke sfeer en recht-
lijnig design favoriet zijn, kiest ook in de 

keuken voor duurzame waarden. 

62 – 83
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L’idéal serait de cuisiner ensemble tous les jours. 
Le goût ? Le plus pur possible et sans fioritures est 

obtenu grâce à des ingrédients sélectionnés. 
Les vertus de la sobriété. Elles s’appliquent aussi 
pour l’aménagement d’une cuisine : des lignes 

claires et un accent porté sur l’esthétique épurée 
des éléments. Un véritable plaisir visuel.

Elke dag samen koken, dat zou het mooiste zijn. 
De smaak? Zo puur mogelijk, zonder fratsen en 

met geselecteerde ingrediënten. Minder is meer! 
Dat geldt ook voor de vormgeving van de keuken: 

heldere lijnen en geaccentueerd sobere elementen. 
Zo ziet puur genieten eruit.

1
PURETÉ DU DESIGN 

PUUR DESIGN
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L’individualité sur toute la ligne ! Les plans de travail 
en différentes épaisseurs remplissent deux fonctions : 

ils séparent les espaces de travail, tout en créant un lien 
visuel avec les étagères. Comble de l’esthétique : 

une joue ultrafine de seulement 10 mm.

Individualiteit over de hele lengte! De werkbladen in verschil-
lende diktes verenigen twee functies in één: ze scheiden de 
werkplekken in de keuken en vormen tegelijk een optische 

verbinding met de open kasten. Esthetische afronding: 
de ultrasmalle zijwand met een dikte van slechts 10 mm.

L’excellence résulte pour nous de l’alliance parfaite 
du design et de la fonction. Les façades en verre noir du 

élément haut Climber expriment une modernité luxueuse 
et s’ouvrent mécaniquement avec un grand confort.

Hoogwaardigheid ontstaat volgens ons door een  
perfect samenspel van design en functie. De zwarte 

glasfronten van de wandkast Climber geven een luxueuze 
en moderne uitstraling, en zijn nu ook comfortabel 

mechanisch te openen.

8 
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EASYTOUCH 

969 Laque laminate, sable fin ultra-mat 
969 Laklaminaat, zand ultramat
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INOX

216 Laque laminate, décor acier brossé
216 Laklaminaat, decor staal geborsteld
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Les amateurs du style épuré des cuisines professionnelles apprécieront l’esthétique 
marquée par la froideur de l’acier. L’ensemble de la pièce affiche instantanément un 
style industriel et décontracté. Les bases pour obtenir cet effet : des façades dotées 

de joues et de plinthes assorties. À la fois cool et intemporel.

Wie houdt van de pure look van professionele keukens, kiest voor de koele 
uitstraling van staal – dat verleent de hele ruimte direct een casual industriële 

sfeer. Basics voor dit effect: fronten met afgestemde zijwanden en plintpanelen. 
Cool en tijdloos tegelijk.

Un îlot de cuisine vient structurer la pièce et offrir des avantages pratiques : une 
organisation optimale de l’espace de rangement des deux côtés et naturellement, 
des trajets raccourcis, un véritable soulagement pour le travail en cuisine. Et quand 
on reçoit des invités, l’îlot de cuisine se transforme en point de rencontre convivial. 

Een kookeiland verdeelt de ruimte en biedt praktische voordelen. Bijvoorbeeld  
de optimale indeling van opbergruimte aan beide zijden en natuurlijk de korte 

loopafstanden, wat het werken in de keuken heel veel gemakkelijker maakt.  
En als u gasten heeft, fungeert het kookeiland als uitnodigend ontmoetingspunt.

EASYTOUCH

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat
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Faites place ! L’aménagement de la cuisine jusqu’au plafond vient créer une impression 
de hauteur dans la pièce et conférer un aspect parfaitement rangé. Un vaste espace 

de rangement savamment organisé se dissimule en fait derrière les portes. 

Alle ruimte! Met een keukenindeling tot aan het plafond oogt elke ruimte hoger en 
altijd opgeruimd. Want achter de deuren gaat heel veel optimaal georganiseerde 

opbergruimte schuil.

Esthétiques et très pratiques : 
une légère pression suffit pour que les 

portes sans poignées s’entrouvrent 
légèrement et s’ouvrent facilement. 
Ceci est possible grâce à la fonction 

Push to open.

Esthetisch en bijzonder praktisch:  
bij licht aantikken draaien de greeploze 
deuren een stukje open en laten zich 
zo comfortabel openen. De Push to 

open-functie maakt het mogelijk.

EASYTOUCH

967 Laque laminate, blanc alpin ultra-mat
967 Laklaminaat, Alpin wit ultramat
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Mat, supermat ou ultra-mat ? Les surfaces et les qualités haptiques jouent un rôle central 
dans la conception des cuisines. Nous proposons donc diverses variations mates dispo-

nibles dans différents dégradés et coloris, tels que par exemple diverses nuances de gris. 
Un choix à la fois esthétique et pratique au quotidien. Nos façades ultra-mates recou-
vertes d’un revêtement anti-traces de doigts sont dorénavant disponibles dans les tons 

sable et blanc alpin. Un enthousiasme rayonnant !

Mat, supermat of ultramat? Oppervlakken en haptische eigenschappen spelen een 
centrale rol in het design van een keuken. Daarom bieden wij matte uitvoeringen ook in 

verschillende gradaties en kleurnuances, zoals geselecteerde grijsnuances. Dat oogt niet 
alleen esthetisch, maar levert ook kwaliteiten die dag in, dag uit hun waarde bewijzen. De 

ultramatte fronten met de geliefde antifingerprintcoating is nu ook leverbaar in de kleuren 
zand en alpin wit. Prachtig licht!

LA BEAUTÉ DU MAT 
 

MOOI MAT

Des surfaces mates, de vastes façades 
et le renoncement total à l’insertion 

de poignées permettent d’obtenir une 
ambiance sobre et élégante. Un style 

idéal pour les puristes exigeants. 

Matte oppervlakken, grote fronten 
en het volledig ontbreken van grepen 

creëren een huiselijke ‘clean chic’.  
De perfecte look voor de meest 

veeleisende puristen.

EASYTOUCH 967

EASYTOUCH 969

TOUCH 334

TOUCH 341

TOUCH 338
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La lumière offre de multiples possibilités de mise 
en scène. Un bel exemple : le plan de travail 

en quartz, qui est mis en valeur par la poignée 
encastrable éclairée. 

Licht biedt vele mogelijkheden van vormgeving. 
Mooi voorbeeld: het werkblad van Quartz Steen, 
dat door de verlichte verzonken greep bijzonder 

fraai geaccentueerd wordt.

FASHION

168 Laqué, blanc alpin mat
168 Lak, Alpin wit mat 

Envie d’un confort moderne ? L’élément haut doté de portes coulis-
santes séduit par son éclairage intérieur dont la lumière est réfléchie 

par les tablettes en verre. La garantie d’un fort charisme.

Zin in moderne behaaglijkheid? De wandkast met schuifdeuren 
scoort met binnenverlichting waarvan het licht wordt weerspiegeld 

door de glasplateaus. Meer uitstraling gegarandeerd.
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EASYTOUCH

963 Laque laminate, rouge rouille ultra-mat
963 Laklaminaat, roestrood ultramat

L’habillage de crédence en verre en relief noir 
profond constitue une variante d’aménagement 
élégante et facile à entretenir pour l’espace libre 

situé entre les éléments hauts et le plan de travail.

De nisbekleding van diepzwart reliëfglas is een stijlvolle 
en tegelijk onderhoudsvriendelijke vormgevingsvariant 
voor de vrije ruimte tussen wandkasten en werkblad.
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RIVA

840 Décor noyer
840 Decor notenhout

TOUCH

340 Laque laminate, noir super mat
340 Laklaminaat, Zwart supermat

24
 · 

25
 

	



Pu
re

té
 d

u 
de

sig
n 

  P
uu

r d
es

ig
n

UNE TOUCHE DE LUXE
EEN EXCLUSIEVE TOUCH

Des contrastes de matériaux fascinants associés à un langage formel minimaliste 
transforment cette cuisine en pièce unique. Des façades noires supermates viennent 
contraster de vastes façades à l’aspect noyer et accentuent ainsi la clarté des lignes. 

Le résultat : un style luxueux encore renforcé par la sobriété des poignées. 

Spannende materiaalcontrasten en een minimalistische vormtaal maken deze keuken 
tot een echt statement. Supermatte, zwarte fronten ontmoeten grote fronten in 

notenhoutlook, die de heldere lijnen ondersteunen. Het resultaat: een exclusieve stijl 
die extra wordt benadrukt door de subtiele greeplijsten.

Les puristes aiment l’ordre et préféreront 
ainsi dissimuler les appareils de cuisine et 
autres équipements derrière les lamelles 
impénétrables de l’armoire à persienne. 

Un élément très apprécié en noir mat qui 
séduit de plus par son charme industriel.

Puristen houden van opgeruimd en laten 
daarom keukengerei en aanverwante 
verdwijnen achter de ondoorzichtige 

lamellen van de jaloeziekast. Met recht een 
favoriet meubel, dat in mat zwart de ruimte 
bovendien een industriële touch verleent.

26
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LE SUMMUM DE L’ÉLÉGANCE 
UITERST ELEGANT

Un aspect verre original rehaussé 
d’un léger scintillement métal-

lique. Le cadre est posé pour les 
élégantes façades dont le style 

raffiné est encore accentué par la 
géométrie des arêtes.

Een bijzondere glaslook met 
een licht metallische schimmer. 

Optimale factoren voor de exclu-
sieve fronten in deze spannende 
look, die nog extra wordt onder-
streept door de kantgeometrie.

L’habillage de la crédence en aspect bois permet de mettre en scène cet 
aménagement des plus élégants. Ses points forts : les façades qui arborent 

des tons chaleureux et des effets visuels qui jouent avec la profondeur.

De nisbekleding in houtlook creëert het podium voor deze bijzonder  
stijlvolle indeling. Vormgevende highlights: de fronten in warme kleuren  

met optisch diepte-effect.

28
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ARTIS

937 Aspect verre, Titanio mat
937 Glasoptiek, titanio mat
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LUX

819 Laqué, gris soie brillant
819 Lak, zijdegrijs hoogglans

Une froideur très cool. L’alliance de matériaux 
tels que le quartz, la laque et le verre met ici 

parfaitement en valeur le style épuré.

Koel oogt übercool! De materiaalcombinatie 
van Quartz Steen, echte lak en glas zet het 

puristisch design sfeervol in scène.

L’élément haut vitré Climber affiche sa modernité avec 
sa façade en lamelles de verre qui confère une toute 

nouvelle dimension à la cuisine et attire tous les regards 
grâce à des effets lumineux parfaitement ciblés. 

Disponible en version mécanique ou électronique.

De moderne glazen wandkast Climber verleent met 
zijn front van glaslamellen de keuken een hele nieuwe 

dimensie en wordt met gerichte lichteffecten een 
absolute blikvanger. Naar keuze in mechanische of 

elektronische uitvoering.
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Pour de plus amples informations, voir page 178
Zie voor meer informatie pagina 178

Le verre offre de multiples possibilités d’aménagement en créant des jeux 
de lumière et de splendides accents. Les armoires, les crédences et les joues 

misent sur une expérience visuelle unique pour attirer tous les regards.

Glas biedt mogelijkheden voor een spannende vormgeving die esthetische 
lichteffecten en fraaie accenten creëert. Daarmee bieden kasten, nissen of 

zijwanden exclusieve inkijkjes en worden ze ware blikvangers.

LE VERRE OBJET DE 
TOUTE L’ATTENTION  

 
GLAZEN BLIKVANGER 

2. Verre noir
2. Zwart glas

3. Verre gris
3. Grijs glas

1. Verre transparent
1. Helder glas

4. Verre mat
4. Mat glas

Mat, brillant ou teinté ? Le verre joue avec 
la lumière et les ombres et confère ainsi 

un style on ne peut plus cool.

Mat, glanzend of gekleurd? Glas speelt 
altijd met licht en schaduw en zorgt zo 

voor bijzondere coolness.
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ÉLÉGANCE INTEMPORELLE
TIJDLOZE ELEGANTIE

Cet agencement séduira les amateurs de lignes 
claires et de coloris sobres. L’alliance de façades 

expressives en chêne Nero et d’élégantes façades 
design en verre Square crée une ambiance 

moderne et intemporelle.

Deze indeling is vast een bron van inspiratie voor 
iedereen die houdt van heldere lijnen en zachte 

kleuren. De expressieve fronten in eiken Nero en 
de stijlvolle glazen designfronten Square creëren 

samen een tijdloos moderne ambiance.

STRUCTURA

403 Décor chêne Nero
403 Decor eiken Nero
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Elle attire tous les regards et met superbement en scène 
vos objets préférés : notre interprétation moderne de la 

vitrine vient finir avec légèreté l’ilot par une joue en verre. 
Tout simplement magnifique !

Vangt elke blik en zorgt voor een bijzonder esthetische presen-
tatie van favoriete objecten: onze moderne interpretatie van 

een vitrine ontstaat door een transparant, licht uiteinde van het 
kookeiland met een glazen zijwand. Simpel en mooi!

FLASH

453 Laque laminate, gris ardoise brillant
453 Laklaminaat, Schiefer grijs hoogglans
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La vie citadine offre d’infinies possibilités, un 
espace pour les idées et un quotidien palpitant. 

Une planification bien pensée permet une 
maîtrise totale en toute décontraction. 

De l’espace pour ranger les courses pour la 
semaine ? Avec une organisation appropriée, 

ce n’est pas un problème. Une cuisine bien 
adaptée s’avèrera parfaitement pratique.

Het leven in de stad is vol mogelijkheden. 
Hier is ruimte voor ideeën en dag na dag veel 

afwisseling. Goede planning helpt om alles 
ontspannen onder controle te houden. Groot 

inkopen doen en alle boodschappen opbergen? 
Geen probleem met de juiste indeling.  

Een passende keuken is erop voorbereid.

2
POUR LA VIE URBAINE 

LEVENDIG URBAN

40
 · 

41
 

	



Po
ur

 la
 v

ie
 u

rb
ai

ne
   

Le
ve

nd
ig

 u
rb

an

Ouverture sur la vie ! Cette cuisine en aspect béton aménagée 
du sol au plafond est entièrement conçue pour offrir un 

espace de rangement intelligent. L’élément haut en verre Flat 
remportera tous les suffrages. Une aide pratiquement invisible : 

l’organisation universelle Open Space qui permet d’organiser 
les tiroirs selon ses besoins individuels et en toute flexibilité.

Open voor het leven! Dit keukenontwerp in betonlook reikt tot 
aan het plafond en dat zorgt voor heel veel slimme opberg-

ruimte. Favoriet element is hier de extra hoge glazen wandkast 
Flat. Vrijwel onzichtbaar: de universele indeling Open Space, 
waarmee ladebakken individueel en variabel in te delen zijn.
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RIVA

839 Décor béton gris terra
839 Decor Beton terra grijs
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RIVA

891 Décor béton blanc
891 Decor Beton wit

SPEED

244 Blanc alpin
244 Alpin wit

FORMIDABLE 
GROOTSE UITSTRALING 

Pour les espaces réduits, caractéristiques des habitats urbains, 
un aménagement créatif s’avère indispensable. Les coins repas 

intégrés créent une atmosphère ordonnée et conviviale.

Bij een klein woonoppervlak, kenmerkend voor stedelijke  
levensruimte, is creatieve planning cruciaal. Geïntegreerde 

eetplaatsen ogen opgeruimd en uitnodigend tegelijk.

Un modèle d’ingéniosité ! La très 
pratique table accolée s’adapte à toutes 
les tailles de cuisine et son pied accueille 
deux prises électriques supplémentaires.

Dat is pas smart! De praktische  
bijzettafel kan zich aan elk formaat 

keuken aanpassen en biedt in de 
steunvoet twee extra stopcontacten.
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MISEZ SUR 
LE BÉTON 

 
STERK IN 
BETON

RIVA 839

RIVA 892

RIVA 889

RIVA 891

Nos décors béton dotés d’un fort 
caractère reflètent la diversité de la 

vie et l’esthétique du style de vie urbain. 
Il existe des nuances de couleurs pour 

tous les goûts : du béton blanc au 
chaleureux béton gris terra.

Even veelzijdig als het leven zelf presen-
teren zich ook onze expressieve beton-
decors, die de urban lifestyle esthetisch 

onderstrepen. Voor elke smaak is er nu de 
passende kleurnuance: van beton wit tot 

de huiselijk warme kleur terra grijs.
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SPEED

288 Décor béton noir
288 Decor zwart beton

Le béton est un matériau tendance qui offre une grande liberté pour l’aména-
gement. Pour cette cuisine à l’aspect béton noir, nous avons porté une grande 
attention à l’intégration d’un espace de rangement intelligent tel que la niche 

fonctionnelle. Le caisson noir permet d’éviter la présence de joints plus clairs entre 
les façades sombres. Un élément haut moderne en verre embellit encore l’espace.

Beton is een trend die veel speelruimte overlaat bij de vormgeving. 
Bij deze compositie in zwarte betonlook was het voor ons belangrijk op een slimme 
manier opbergruimte te integreren, zoals bij de nis met functie. Dankzij de zwarte 
korpus ontstaan geen opvallende lichtkleurige naden tussen de donkere fronten. 

Een moderne glazen wandkast maakt de ruimte nog hoogwaardiger.
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RIVA

889 Décor béton gris ardoise
889 Decor Beton schiefergrijs

Un style loft ! Dans cet aménagement, la transition 
entre la cuisine et le salon s’effectue harmonieu-
sement. Les meubles bas longent la paroi murale 

pour former un U et offrent également un espace de 
rangement pratique dans le salon.

Met loftkarakter! Bij deze indeling lopen keuken  
en woonruimte heel harmonieus in elkaar over. 
De onderkasten zijn in U-vorm langs de muur 

geplaatst en bieden ook praktische opbergruimte 
voor de woonruimte.

La crédence à portes coulissantes 
se trouve à portée de main du coin 

repas. Pratique : encore plus de 
place pour la vaisselle et autres !

De sideboard-combinatie met 
schuifdeuren bevindt zich binnen 

handbereik van de eetplaats. 
Praktisch, nog meer ruimte voor 

servies en aanverwante!
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LE SYSTÈME D’ÉTAGÈRES 
À COLONNETTES

OPEN-KASTSYSTEEM

Tout est en ordre :
des éléments additionnels tels que 

la tringle à vêtements transforment le 
système d’étagères à colonnettes en 

vestiaire ou en dressing bien pratique.

Alles op orde:
praktische aanvullende elementen  
zoals de kledingstang maken het 
open-kastsysteem geschikt als  
garderobe of aankleedruimte.

Pour tous les goûts :
des tablettes en verre, en aspect bois 

ou en coloris monochromes. La variété 
des surfaces et des matériaux offre un 

espace de liberté créative.

Voor elk wat wils:
glasplateaus, houtlook of effen  

kleuren. De veelvoud aan  
oppervlakken en materialen biedt 

creatieve speelruimte.

Plus de fraîcheur :
les caissons en bois font  
du jardinage en intérieur  

un atout naturel.

Voor nog meer frisheid:
de houten bakken maken indoor 

gardening tot een natuurlijk 
hoogtepunt.

Pour toujours plus d’ambiance :
les tablettes d’étagère et les 

colonnettes peuvent en option être 
équipées d’un éclairage LED.

Voor nog meer sfeer:
legplateaus en plankdragers kunnen 
optioneel worden uitgevoerd met 

ledverlichting.

De véritables passe-partout : 
les colonnettes peuvent se com-
biner en différentes distances, 

hauteurs et profondeurs. 

Past altijd:
de plankdragers zijn onderling 

combineerbaar in verschillende 
afstanden, hoogtes en dieptes. 

Chaque chose à sa place :
divers éléments de rangement de 
différentes largeurs et hauteurs 

contribuent à la flexibilité. 

Hier heeft alles een vaste plek:
verschillende kastelementen in diverse 

breedtes en hoogtes denken mee. 
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TOUCH

340 Laque laminate, noir super mat
340 Laklaminaat, Zwart supermat

SpaceFlexx est un système de rangement flexible 
qui permet d’adapter ses éléments coulissants et son 

contenu de manière individuelle. Adieu au chaos !

SpaceFlexx is een flexibel indelingssysteem dat  
individueel kan worden aangepast op uittrekelementen 

en alles wat moet worden opgeborgen. Chaos tabé!

Les détails font toute la différence. Les superbes 
pieds rectilignes et noirs au design affirmé de 

la table contribuent à créer un cadre visuel pour 
toute la cuisine.

Details maken het verschil. Mooie blikvanger  
in designerlook zijn de rechtlijnige zwarte  

tafelsteunen, die een visuele omlijsting creëren 
voor het hele keukengedeelte.
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LASER

427 Blanc alpin
427 Alpin wit
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TOUCH

341 Laque laminate, gris pierre super mat
341 Laklaminaat, steengrijs supermat

Le coloris gris pierre confère aux cuisines un caractère 
urbain et contemporain que viennent encore souligner 

les systèmes de modules d’étagères ouvertes. 

De kleur steengrijs verleent keukens een eigentijds 
urban karakter, dat met open wandkasten nog verder 

wordt onderstreept.
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3
RÉSOLUMENT NATURELLE 

BEWUST NATUURLIJK

Notre capacité à prendre des décisions en pleine 
conscience se reflète dans notre habitat. Si l’on 

souhaite profiter d’un sentiment d’espace holistique 
lors de la préparation des repas, et dans l’intégralité 

de son foyer, il est indispensable de prendre des 
décisions pérennes pour l’aménagement. Le naturel 
associé à la conception constitue la meilleure base 

pour l’expression de vraies valeurs.

Wie heel bewust beslissingen neemt, laat dat  
ook zien in zijn huis. Als koken, eten en wonen 
samenvloeien tot een harmonieus gebruik van  
de ruimte, vraagt het ontwerp om duurzame  

beslissingen. Natuurlijkheid plus design zijn hier  
de beste voorwaarden voor echte waarden.
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Les crédences s’avèrent idéales 
pour relier la cuisine et le salon 

de manière harmonieuse.

Sideboards zijn optimaal geschikt 
om keuken en wonen harmo-
nieus met elkaar te verbinden.

Les éléments en décor noyer confèrent à ce style rectiligne 
mat un aspect naturel intemporel. Élégant et pratique : 
l’élément haut en verre noir Flat en version extra-haute.

De rechtlijnige, matte look krijgt door de elementen in decor 
notenhout een tijdloze natuurlijkheid. Een elegante blikvanger en nog 

praktisch ook: de extra hoge glazen wandkast Flat met zwart glas.
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EASYTOUCH

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

RIVA

840 Décor noyer
840 Decor notenhout

66
 · 

67
 

	



Ré
so

lu
m

en
t n

at
ur

el
le

   
Be

w
us

t n
at

uu
rli

jk

RIVA

887 Décor chêne Somerset
887 Decor eiken Somerset
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RIVA

893 Décor chêne San Remo
893 Decor eiken San Remo

Chaque pièce doit posséder un pôle d’attraction. 
L’élément haut Climber séduit par sa façade en 

lamelles de verre présentée ici dans sa version électro-
nique. L’éclairage intégré NOVA PLUS vient créer 

des effets au niveau des fonds et plafonds : 
les spots LED éclairent de manière homogène la 

vitrine et la surface du plan de travail. 

Elke ruimte vraagt om een highlight! De wandkast 
Climber overtuigt met een front met glaslamellen,  
hier in de elektronische uitvoering. De in de boven-  

en onderpanelen geïntegreerde verlichtingsuitvoering 
NOVA PLUS creëert het gewenste effect: ledspots 

werpen egaal licht op de vitrine en het werkblad.
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En tant qu’entreprise opérant dans le monde entier, nous pensons de manière globale et nous nous sentons 
responsables envers nos employés, nos clients, nos produits et nos processus de production. Notre exigence 
constitue également l’un des facteurs de notre succès : une qualité irréprochable made in Germany, et ceci 

à tous les niveaux. Une orientation claire que nos clients apprécient depuis des décennies.

Als wereldwijd actieve onderneming zijn wij holistisch ingesteld en voelen we ons verantwoordelijk voor 
medewerkers en klanten, voor producten en productieprocessen. Onze ambitie is tegelijk ook ons succes: 

de beste kwaliteit made in Germany – en wel in alle opzichten. Een duidelijke koers die onze klanten al 
decennialang waarderen.

NOTRE EXIGENCE ? 
L’EXCELLENCE ! 

 
ONZE AMBITIE? 

ONDERSCHEIDEND!

CERTIFIÉ DIN 
DIN-GECERTIFICEERD EN TOUTE SÉCURITÉ 

MET ZEKERHEID 

RESPECT DE L’ENVIRONNEMENT 
MILIEUBEWUST

Être pionniers au niveau des standards constitue pour nous 
la norme. Grâce à nos certifications, nous établissons de 

nouveaux jalons, et ceci pas uniquement dans notre secteur. 

Baanbrekende standaards zijn voor ons de norm.  
Met onze certificeringen stellen wij niet alleen 

maatstaven binnen de branche.

Une qualité sans compromis 
représente pour nous la 

condition sine qua non pour 
une sécurité sans failles. Un 

objectif que nous poursuivons 
à tous les égards.

Compromisloze kwaliteit is 
voor ons de voorwaarde voor 

veiligheid van het hoogste 
niveau. Dat is te allen tijde ons 

ultieme streven.

Un environnement dans lequel il fait bon vivre requiert protection et 
engagement. Nous faisons tout notre possible pour le créer. Comme 

nous souhaitons préserver nos ressources naturelles, nous avons 
obtenu une certification environnementale. Notre consommation 

d’énergie reflète notre conscience et le bois que nous utilisons 
provient de forêts exploitées selon des méthodes durables. Ceci nous 

a valu d’être récompensés pour notre respect de l’environnement. 

Een leefbare omgeving vraagt om bescherming en engagement. 
Daar zetten wij ons voor in. Omdat wij onze natuurlijke grond-
stoffen willen beschermen, zijn wij in het trotse bezit van het 
milieucertificaat. Wij gaan bewust om met energie, gebruiken 

houtsoorten uit duurzaam beheerde bossen en zijn onderscheiden 
als bijzonder milieuvriendelijk.
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STRUCTURA

405 Décor chêne Sierra
405 Decor eiken Sierra

Cette cuisine en décor chêne Sierra au fort caractère 
exprime le calme, le naturel et l’individualité. Le vaste espace 
disponible autorise l’intégration d’un coin repas et d’un îlot 
indépendant. Idéal pour une vie de famille mouvementée.

Deze keukencompositie in expressief decor eiken Sierra 
straalt rust, natuurlijkheid en individualiteit uit. Het royale 

vloeroppervlak biedt de mogelijkheid voor een  
geïntegreerde eetplaats en een vrijstaand eiland.  

Perfect voor een turbulent gezinsleven.
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Disponibles en  
trois épaisseurs et  
en quatre décors

Leverbaar in drie  
diktes en vier decors

369 Décor  
ardoise gris pierre
369 Decor  
Schiefer steengrijs

367 Décor  
chêne Artisan
367 Decor  
eiken Artisan

373 Décor  
ardoise gris
373 Decor  
leisteen grijs

364 Décor  
dolérite 
364 Decor  
doleriet

Pour de plus amples informations, voir page 189
Zie voor meer informatie pagina 189

Une structure de surface 3D 
pour un aspect particulière-

ment authentique

3D-oppervlaktestructuur voor 
een bijzonder authentieke look

XTRA PLAN DE TRAVAIL
XTRA-WERKBLAD

Les plans de travail Xtra ne se contentent pas d’être beaux. 
Leur construction multicouche innovante les rend particuliè-

rement robustes. Un excellent rapport qualité/prix.

Xtra-werkbladen zijn niet alleen een visuele blikvanger. Dankzij 
hun innovatieve meerlaagse opbouw zijn ze namelijk ook nog 

bijzonder robuust. Echte topscoorders in prijs/kwaliteit.

microPLUS®

Tous les plans de travail Xtra de 38 mm 
d’épaisseur sont à présent équipés d’un 
revêtement antibactérien microPLUS®. 

microPLUS®

Alle Xtra-werkbladen van 38 mm dikte 
zijn nu voorzien van de antibacteriële  
microPLUS®-coating.

Robuste, résistante 
aux chocs et à l’eau

Robuust, stootvast en  
ongevoelig voor water

Intégration au même 
niveau de l’évier et de 

la table de cuisson

Vlakke inbouw van  
spoelbak en kookplaat
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STONEART

304 Décor ardoise gris pierre
304 Decor Schiefer steengrijs

303 Décor ardoise gris
303 Decor leisteen grijs

Plus d’espace de liberté ! Cet aménagement de cuisine contemporain 
gomme la séparation entre la cuisine et le salon. La combinaison de 

surfaces à l’aspect bois et pierre vient créer un style naturel. 

Meer vrije ruimte! Deze eigentijdse keukenindeling combineert  
de ruimtes voor koken en wonen. Voor een natuurlijke look zorgt  

de combinatie van oppervlakken in hout- en steenlook.

Grâce aux plans de travail sophistiqués, la table 
de cuisson à induction s’intègre parfaitement. 

Remarque : Les plans de travail Xtra d’une 
épaisseur de 38 mm disposent à présent d’une 

surface antibactérienne microPLUS®.

Dankzij het exclusieve werkblad kunnen inductie-
platen vlak worden ingebouwd. Overigens:  

Xtra-werkbladen van 38 mm dik zijn voortaan voorzien 
van een antibacterieel microPLUS®-oppervlak.
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STONEART

304 Décor ardoise gris pierre
304 Decor Schiefer steengrijs
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Une solution élégante ! 
Comme la table de cuisson, 
l’évier de haute qualité est 

également installé à fleur dans 
le plan de travail en quartz.

Elegant opgelost!  
Naast de kookplaat is ook de 
hoogwaardige spoelbak vlak 
verzonken in het werkblad  

van Quartz Steen.

STRUCTURA

402 Décor chêne Havane
402 Decor eiken Havanna

EASYTOUCH

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

Le bonheur de travailler à la 
maison ! Dans le cadre de 

notre concept global, nous 
avons créé un coin bureau qui
s’intègre harmonieusement
au sein de l’espace ouvert 

regroupant cuisine et salon. 

Zo mooi kan thuiswerken  
zijn! Als onderdeel van het 
totaalconcept hebben wij 

een werkplek gecreëerd die 
harmonieus aansluit bij de 
keuken- en woonruimte.
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4
UNE MODERNITÉ 
INTEMPORELLE 

TIJDLOOS MODERN

Ici, les enfants jouent et la vie bat son plein. 
Au quotidien, c’est un vrai bonheur, mais aussi 

beaucoup de travail. Les familles apprécient tout 
ce qui améliore leur confort et l’ergonomie pour 

la préparation en commun des repas et savent 
reconnaître un véritable talent pour l’organi-

sation. Et pas uniquement dans la cuisine !

Hier spelen niet alleen de kinderen – hier speelt 
het leven. Dag in, dag uit. Natuurlijk zorgt dat 

voor veel plezier, maar ook voor aardig wat werk. 
Daarom genieten juist gezinnen bij het samen 

koken van elke vorm van comfort en ergonomie, 
en weten ze werkelijk organisatietalent te 

waarderen. Niet alleen in de keuken!
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Une tablette coulissante est toujours à portée 
de main lorsqu’on en a besoin. Idéale pour 

accéder par exemple à la machine à café et la 
ranger discrètement dans l’armoire à persienne.

Een uitschuifbaare binnenplateau is er altijd als u 
hem nodig heeft. Perfect om alles voor de koffie 

binnen handbereik te houden en naar wens te 
laten verdwijnen in de jaloeziekast.

Bienvenue à la maison ! Cette cuisine blanc alpin recouverte d’un revêtement 
anti-traces de doigts respire la fraîcheur, la convivialité et la générosité grâce 

à ses façades de hauteur Maxi. Un splendide complément : l’élément haut en verre 
Flat en version extra-haute séduit par ses splendides vitrines.

Welkom thuis! De keuken in alpin wit met onderhoudsvriendelijke antifingerprintcoating  
oogt fris, uitnodigend en bijzonder ruimtelijk dankzij de doorlopende fronten in Maxi-hoogte. 

Mooie aanvulling: de extra hoge glazen wandkast Flat overtuigt met zijn vitrine-achtige karakter.
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EASYTOUCH 
 

967 Laque laminate, blanc alpin ultra-mat 
967 Laklaminaat, Alpin wit ultramat
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FASHION 
 

175 Laqué, magnolia mat 
175 Lak, magnolia mat

Des détails pour plus de fraîcheur : 
le très pratique garde-manger permet 
de conserver les fruits et les légumes 
achetés sur le marché ou bien le pain.

Details voor nog meer frisheid:  
de praktische pantrybox is de optimale  

plek voor het bewaren van fruit en groente 
van de weekmarkt, of vers brood.
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LUX 
 

823 Laqué, gris ardoise brillant 
823 Lak, Schiefer grijs hoogglans
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LUX 
 

814 Laqué, blanc brillant 
814 Lak, wit hoogglans

Seulement 15 cm de large, mais formidable :
ce coulissant dans l’élément bas pour 
accrocher les serviettes ou ranger les 

plaques à pâtisserie. 

Slechts 15 cm breed, maar met een groots 
effect: de uittrekelementen in de onder-
kasten met handdoek- of bakblikhouder.

Des solutions intelligentes pour 
simplifier la vie. Des meubles d’angle 

dotés d’étagères pivotantes permettent 
de tirer profit de tous les recoins de la 

cuisine. Tout simplement pratique.

Slimme oplossingen maken het 
dagelijks leven gemakkelijker. 

Hoekkasten met uitdraaiend element 
benutten elke hoek in de keuken 

optimaal, en dat is ronduit praktisch.
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FLASH 
 

503 Laque laminate, blanc alpin brillant 
503 Laklaminaat, Alpin wit hoogglans 

 
CC 273 Décor marbre de Carrare 

CC 273 Decor Marmer Carrara

Cet aménagement laisse une large place aux 
idées. COLOR CONCEPT permet d’opter pour 
des accents de couleurs et des motifs person-
nalisés pour les éléments de cuisine complé-

mentaires. On peut ici admirer l’aspect marbre 
Carrara. Les poignées encastrables éclairées 

viennent renforcer l’atmosphère contemporaine.

Deze indeling geeft ideeën alle ruimte.  
Want met COLOR CONCEPT bieden  

wij individuele accentkleuren en decors  
voor aanvullende keukenelementen,  

hier uitgevoerd in de lichte marmerlook 
Carrara. Verlichte greeplijsten verlenen de 

eigentijdse ambiance nog extra cachet.
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MON COLOR CONCEPT 
 

MIJN COLOR CONCEPT 

Couleurs et surfaces COLOR CONCEPT
COLOR CONCEPT kleuren en oppervlakken 

Ravivez votre cuisine grâce à des décora-
tions personnalisées. Optez pour un 

harmonieux ton sur ton ou bien pour des 
contrastes éclatants ! Actuellement, vous 
avez le choix entre les coloris jaune soleil, 

fougère, aqua et roseau, ainsi qu’entre 
différents décors d’excellente qualité 
imitant la pierre, le métal ou le bois.

Geef uw keuken karakter met persoonlijke 
accenten, harmonieus ton-sur-ton of als 

mooie contrastlijn. Op dit moment heeft u 
keuze uit de kleuren zonnegeel, varen, aqua 

en riet, alsook uit verschillende decors in 
hoogwaardige steen-, metaal- en houtlooks.

Découvrez un aperçu de nos décors page 188
Decoroverzicht zie pagina 188

Des éléments de cuisine sélectionnés tels que des étagères, des éléments 
hauts, des étagères murales, des joues, des tablettes de recouvrement peuvent 
être personnalisés grâce à COLOR CONCEPT. Faites preuve de créativité pour 

la planification et aménagez votre cuisine selon votre personnalité !

Geselecteerde keukenelementen zoals open kasten, wandkasten,  
muurplanken, zijwanden en afdekplaten zijn individueel vorm te geven  

met COLOR CONCEPT. Laat uw creativiteit bij de planning de vrije  
loop en ontwerp een keuken met persoonlijkheid!
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Cool ! Les éléments COLOR CONCEPT viennent créer 
des accents décoratifs, par exemple sur des étagères 

murales, des étagères ou des façades d’éléments hauts. 

Cool! COLOR CONCEPT-elementen zetten decoratieve 
accenten, bijvoorbeeld in de vorm van muurplanken, 

rekken of wandkastfronten.

TOUCH 
 

334 Laque laminate, gris ardoise super mat 
334 Laklaminaat, Schiefer grijs supermat

 
CC 265 Décor Rouille 

CC 265 Decor Rusty Plates

SPEED 
 

244 Blanc alpin 
244 Alpin wit

 
CC 272 Décor chêne veiné 

CC 272 Decor balkeneik
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STRUCTURA 
 

401 Décor chêne d’Halifax 
401 Decor eiken Halifax

 
CC 038 Roseau 

CC 038 Riet

TOUCH 
 

337 Laque laminate, aqua super mat 
337 Laklaminaat, Aqua supermat

L’individualité fait toute la différence ! 
L’étagère ouverte a été réalisée ici au sein 

de cette combinaison d’armoire dans le 
coloris COLOR CONCEPT roseau. 

Les tablettes d’étagère sont équipées d’un 
profilé lumineux LED posé afin de permettre 

des effets de lumière personnalisés.

Individualiteit maakt het verschil!  
Het open kastelement is voor deze  

combinatie met een hoge kast uitgevoerd  
in de COLOR CONCEPT-kleur riet.  
De legplateaus hebben een profiel 

van ledverlichting voor indivi-
dueel regelbare lichteffecten.
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FASHION 
 

171 Laqué, gris soie mat  
171 Lak, zijdegrijs mat 

 
CC 266 Caledonia 
CC 266 Caledonia

HAUTEUR MAXIMALE
MAXI-HOOGTE

Tellement esthétiques ! Les joues 
éclairées viennent créer une atmos-

phère des plus agréables.

Zo esthetisch! Verlichte zijwanden 
creëren een mooie sfeer.

Toutes les familles ont besoin de place. Nos cuisines 
répondent à ce besoin, même pour les petites 

surfaces. Par exemple, grâce à des éléments bas 
proposés en hauteur Maxi pour plus d’espace de 

rangement. Utilisés en continu pour toute la cuisine 
ou bien associés à des éléments bas standard : 

confort flexible garanti !

Alle gezinnen hebben ruimte nodig. Onze keukens 
beantwoorden aan deze behoefte ook bij een kleiner 

vloeroppervlak. Bijvoorbeeld met onderkasten in 
Maxi-hoogte voor meer opbergruimte. Harmonieus 

gepland of gecombineerd met standaard onder-
kasten: variabel comfort gegarandeerd.
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Suite de LED au-dessus de 
l’habillage de crédence 

Doorlopende ledlijst  
op de nisbekleding

Le bandeau lumineux à LED peut être 
positionné individuellement sur les socles

De LED-lichtband kan geheel individueel 
op plinten worden gepositioneerd

ÉCLAIRAGE À LED
LEDVERLICHTING

Un enthousiasme rayonnant : tout ce qui est possible avec un éclairage LED. Grâce à un emplacement ingénieux, 
il éclaire directement ou indirectement, vient créer des accents ou mettre en valeur des étagères et des armoires. 

Un éclairage adapté à tous les moments de la journée : fonctionnel ou conçu pour créer une ambiance.

Ledverlichting biedt oneindig veel mogelijkheden. Geraffineerd geplaatst zorgt het voor directe of indirecte 
verlichting, brengt highlights en accenten aan of presenteert open kasten en kasten in een sfeervolle ambiance.  

Voor elk moment van de dag passende verlichting – van functioneel tot sfeervol.

Pour de plus amples informations, 
voir page 176
Zie voor meer informatie 
pagina 176

Poignée encastrée éclairée pour 
les aménagements LINE N

Verlichte greep profiel voor  
LINE N-ontwerpen

Tablette d’étagère équipée 
d’un luminaire LED intégré

Legplateaus met geïntegreerde 
inbouw-ledverlichting
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FASHION 
 

165 Laqué, gris pierre mat 
165 Lak, steengrijs mat

UNE CUISINE FAMILIALE CRÉATIVE
CREATIEVE FAMILIEKEUKEN

Cet exemple de cuisine aménagée sur une surface de 
seulement 20 m2 répond à tous les besoins d’une cuisine 
familiale. Un espace de rangement généreux grâce aux 

éléments bas et aux demi-colonnes en hauteur XL, un coin 
repas intégré, de cours trajets et de nombreux acces-
soires. Les façades en laque mate gris pierre viennent 
créer un style clair et naturel. Bienvenue à la maison ! 

Dit keukenontwerp voor een oppervlak van slechts 
20 m2 heeft alles wat een compacte familiekeuken 

nodig heeft. Heel veel opbergruimte dankzij de onder-
kasten en highboards in XL-hoogte, een geïnte-

greerde eetplaats, korte looproutes en een uitgebreide 
uitrusting. De steengrijze matlak fronten zorgen voor 

de heldere en natuurlijke look. Welkom thuis!
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Finies les traces de doigts ! Les façades 
ultra-mates sont recouvertes d’un 

revêtement anti-traces. 

Eindelijk geen vingerafdrukken meer! 
Alle ultramatte fronten zijn voorzien van 
een innovatieve antifingerprintcoating.

FASHION 
 

173 Laqué, blanc mat 
173 Lak, wit mat

EASYTOUCH 
 

963 Laque laminate, rouge rouille ultra-mat 
963 Laklaminaat, roestrood ultramat
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Bienvenue dans votre maison de campagne ! 
Lorsque notre foyer constitue un refuge et que la 
cuisine est un lieu de bien-être et de confort, on 

bénéficie chaque jour d’une dose supplémentaire de 
détente à deux. Parfois aussi naturellement lors de 

la préparation commune des repas ou de séances de 
pâtisserie en famille. Des moments inoubliables !

Welkom in het landhuis!  
Als thuis een toevluchtsoord wordt en de keuken een 
gezellige plek waar u zich prettig voelt, dan geniet u 

dagelijks van een extra dosis ontspanning met zijn tweeën. 
Maar natuurlijk ook als er samen met het hele gezin wordt 

gekookt en gebakken. Onvergetelijke momenten!

5 
UN NOUVEAU CONFORT  
NIEUWE GEZELLIGHEID 
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Une cuisine moderne de maison de 
campagne bien équipée : avec par 

exemple des poignées en fonte, des 
portes vitrées à croisillons rectilignes, 
un éclairage innovant et des éléments 
à poser de grande hauteur. Un nouvel 

habitat sans fioritures. 

Een moderne landhuiskeuken die  
veel te bieden heeft: zoals grepen  
van gietijzer, strakke paneeldeuren  
met glas, innovatieve verlichting en  

hoge opzetkasten. Een nieuwe, 
eenvoudige huiselijkheid.

Toujours disponible quand on en a besoin. 
Le chariot roulant pliable se range dans 

chaque espace et peut être configuré selon 
les besoins grâce à ses accessoires 
amovibles. Le plan de travail d’une 

épaisseur de 16 mm est disponible en 
plusieurs décors. 

Hij is er alleen als u hem nodig heeft: deze 
inklapbare serveerwagen past in elke hoek 
en is dankzij de afneembare toebehoren 

individueel configureerbaar. Voor het 
16 mm dikke werkblad bestaat de keuze uit 

verschillende decors.
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NORDIC 
 

782 Laqué, blanc mat 
782 Lak, wit mat
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Beaucoup de liberté pour une cuisine dotée de solutions 
individuelles. Un exemple réussi : l’ îlot et sa table intégrée 

à plateau très épais en aspect bois naturel.

Veel speelruimte voor een lievelingskeuken  
met individuele oplossingen. Geslaagd voorbeeld: 

het eiland met geïntegreerde tafel en het extra dikke 
barblad in natuurhoutlook. 

CASCADA 
 

774 Laque laminate, blanc 
774 Laklaminaat, wit
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Rêve de vie à la campagne. Le style campagnard est actuel-
lement tendance et offre de multiples possibilités pour une 

interprétation individuelle. Sobre, romantique ou traditionel ? 
Avec des corniches et des pilastres classiques ou plutôt dans 
 la sobriété scandinave ? Découvrez les possibilités offertes 

 par la rencontre de la tradition et de la modernité. 

Dat doet verlangen naar een landelijk leven! De country style is 
een trend met veel speelruimte voor individuele interpretatie. 

Clean, romantisch of traditioneel? Met klassieke kransbodems en 
pilasters, of juist Scandinavisch sober? Ontdek de mogelijkheden 

op het kruispunt van traditie en moderniteit.

MAISON DE CAMPAGNE 
PERSONNALISÉE

 
PERSOONLIJKE  
LANDHUISSTIJL
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CREDO 
 

764 Laque laminate, blanc alpin 
764 Laklaminaat, Alpin wit

Quand les valeurs intérieures sont en harmonie 
avec l’extérieur : une réalisation intérieure 

en bois massif complétée par un tapis 
antidérapant pour les tiroirs à couverts.

Als de innerlijke waarden aansluiten op de uiterlijke: 
de massief houten vakindeling met anti-slipmat 

voor ladebakken is perfect voor bestek.

Une étagère murale, épurée et rustique, 
pour mettre en valeur les beaux 

objets de votre vie. 

Een open muurplank met een tegelijk puris-
tische en rustieke uitstraling, zet de mooie 

dingen van het leven fraai in scène.
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CASCADA 
 

772 Laque laminate, gris pierre 
772 Laklaminaat, steengrijs
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L’espace de rangement ouvert et décoratif confère à cette 
cuisine plutôt classique une atmosphère particulièrement 

créative et accueillante : la plus moderne des cuisines, 
appareils compris. Respirer et se sentir bien !

De decoratieve, open opbergruimte verleent deze vrij 
klassieke woonkeuken een bijzonder creatieve en huise-

lijke sfeer – de modernste keuken- en apparatentechniek 
inbegrepen. Bijkomen en ontspannen!

SYLT 
 

847 Laqué, blanc alpin mat 
847 Lak, Alpin wit mat
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Une tablette coulissante bien pratique : 
confort et bonne prise en main

Praktisch uittrekbaar plateau:  
comfortabel alles bij de hand

Des corbeilles en osier décoratives :  
pour accentuer le style naturel

Decoratieve wilgenkorven:  
zorgen voor een natuurlijke look

Un élément range-bouteilles ouvert : 
pour une vue d’ensemble et une 

touche d’élégance

Open flessenrek:  
stijlvol overzicht bewaren

LES ÉLÉMENTS DE 
LA MAISON DE CAMPAGNE

LANDHUISELEMENTEN
Des éléments personnalisés pour un style typique. Grâce à des détails supplémentaires, 
cette cuisine de maison de campagne individuelle respire la créativité et la convivialité.

Individuele elementen voor de kenmerkende look. Met extra detailoplossingen  
kunt u uw persoonlijke landhuiskeuken nog creatiever en huiselijker stylen.

Une façade coulissante en bois massif :  
pour une ambiance rustique

Massief houten panelen:  
geven rustieke flair
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Les éléments ouverts permettent de créer de 
magnifiques accents. Les tablettes coulissantes 

en sont un bon exemple : à la fois pratiques 
et décoratives.

Met open elementen kunnen prachtig huise-
lijke accenten worden geplaatst. De uittrekbare 

plateaus zijn hier een goed voorbeeld van, 
comfortabel en tegelijk decoratief.

SYLT 
 

851 Laqué, noir mat 
851 Lak, zwart mat

L’élément pain-bouteilles dispose d’une 
superficie de 30 cm, d’un plateau en métal 

fixe, d’un sac à pain en lin et offre de la 
place pour quatre bouteilles.

De baguettekast met een bodemoppervlak 
van slechts 30 cm omvat een stevige 

metalen mand, een baguettezak van linnen 
en biedt ruimte aan vier flessen.

Le système de barres de crédence 
éclairées s’avère être un accessoire 

à la fois utile et esthétique pour 
l’ordre et une ambiance lumineuse 

agréable.

Het verlichte railsysteem is een 
nuttig en zeer esthetisch acces-
soire dat niet alleen zorgt voor 
orde, maar ook voor sfeervolle 

verlichting.
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En fonction de l’espace dont vous disposez, 
il est possible grâce à notre gamme de cuisines 
de planifier entre autres des crédences person-

nalisées afin de créer une transition harmonieuse 
entre la cuisine et le salon. 

Al naar gelang de behoefte aan ruimte zijn met 
ons keukenprogramma onder andere individuele 

sideboardarrangementen mogelijk die een harmo-
nieuze verbinding vormen tussen koken en wonen.

Les façades coulissantes en bois massif 
sont typiques des maisons de campagne et 

apportent une touche de créativité.

Uittrekelementen met fronten van massief 
hout zijn kenmerkend voor de landhuisstijl en 

zorgen voor een creatieve touch.

CASCADA 
 

776 Laque laminate, roseau 
776 Laklaminaat, riet
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CASTELLO 
 

390 Magnolia patiné 
390 Magnolia gepatineerd

CHALET 
 

881 Laqué, sable fin mat 
881 Lak, zand mat
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YORK 
 

901 Bois véritable, gris soie laqué 
901 Massief hout, zijdegrijs gelakt

YORK 
 

905 Bois véritable, magnolia laqué 
905 Massief hout, magnolia gelakt

Le plaisir de l’authenticité ! Nos cuisines style maison de 
campagne haut de gamme sont fabriquées en bois massif. 

Des détails rustiques classiques : des pilastres, des corniches  
et une structure rainurée typique.

Genieten van echtheid! Deze exclusieve landhuiskeukens zijn 
vervaardigd van massief hout. Klassieke details van de 

countrylook: pilasters, kranslijsten en een typische ribbelstructuur.
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6 
LA BUANDERIE 

BIJKEUKEN
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TOUCH 
 

334 Laque laminate, gris ardoise super mat 
334 Laklaminaat, Schiefer grijs supermat

Les détails font toute la différence. 
Une idée pratique : un séchoir à linge  
rabattable pour gagner de l’espace.  

Plié ou déplié selon les besoins.

Het zijn de details die het verschil  
maken. Praktisch idee: het  

ruimtebesparende, uitklapbare droogrek. 
Gewoon opvouwen en klaar.
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LASER 
 

417 Gris soie 
417 Zijdegrijs

Un aménagement ingénieux ! L’élément bas séduit par ses tablettes coulissantes avec paniers
à linge amovibles. L’armoire se révèle être un système de rangement bien pensé doté

d’un sac à linge, de divers supports et de récipients pour ustensiles.

Deze indeling heeft het gewoon! De onderkast scoort met de wasmandplateaus inclusief  
verwijderbare manden. De hoge kast herbergt een slimme indeling met afvalscheidingssysteem, 

diverse houders en ophangmogelijkheden voor tal van benodigdheden.
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LASER 
 

427 Blanc alpin | CC 254 Aqua 
427 Alpin wit | CC 254 Aqua

Le lave-linge et le sèche-linge sont 
intégrés en hauteur afin de préserver 
votre dos lorsque vous les remplissez 

ou les videz.

Wasmachine en droger worden 
verhoogd ingebouwd, wel zo prettig 

voor de rug bij het vullen en leeghalen.

TOUCH 
 

334 Laque laminate,  
gris ardoise super mat 

334 Laklaminaat,  
Schiefer grijs supermat

Parfait pour les petits espaces : 
un élément bas avec une table 
à rallonge pour une surface de 

travail supplémentaire. 

Perfect voor kleinere ruimtes:  
de onderkast met uittrektafel  

voor extra opbergruimte.

Le sous élément est équipée 
d‘un renfort métallique spécial certifié 

TÜV pour le renforcement.

De onderbouw is uitgerust met een 
speciale, door de TÜV goedgekeurde 

metalen schoor ter versteviging.
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02.

Armoire avec étagère panier  
à linge Laundry Area

Hoge kast met wasmandpaneel 
Laundry Area

01.

Armoire équipée de supports  
multifonctions Laundry Area

Hoge kast met multifunctioneel  
houdersysteem Laundry-Area

UN ESPACE DE RANGEMENT 
SUR MESURE !

Les armoires sont idéales pour bénéficier 
d’un espace de rangement adapté et offrent 

une organisation intérieure intelligente et 
des mécanismes durables. On peut tout 
y ranger, et tout reste à portée de main. 

Disponibles en trois hauteurs d’armoire et 
deux hauteurs de demi-colonne.

OPBERGRUIMTE OP MAAT!
Hoge kasten zijn echte opbergwonders 

en bieden met een intelligente indeling en 
duurzame mechanismen veel ruimte om 

allerlei benodigdheden zo op te bergen dat ze 
altijd bij de hand zijn. Leverbaar in drie verschil-

lende hogekast- en twee highboardhoogtes. 

05.

Armoire de pharmacien
Apothekerskast

06.

Armoire à balais et rangement
Bezem- en apparatenkast

04.

Armoire pour stockage des  
provisions à coulissants intérieurs

Voorraadkast met  
uittrekelementen binnenin

03.

Collecteur de matières recyclables
Afvalscheidingssysteem
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7 
ESPACES DE VIE 

WOONWERELDEN
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Les équipements personnalisés sont l’une 
de nos grandes forces. Nos meubles modulaires 

se laissent combiner pour créer les styles 
d’habitat les plus divers. D’un style épuré  

à un confort naturel. 

Gericht zijn op individualiteit, dat is een van  
onze sterke punten. Daarom zijn met onze 

systeemmeubels ook de meest uiteenlopende 
woonstijlen te realiseren. Van purisme tot  

natuurlijke huiselijkheid.

LA SENSATION 
D’ÊTRE CHEZ SOI

 
WOONGEVOEL
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Des aspects bois modernes et des matériaux naturels 
créent une ambiance chaleureuse et confortable. 

Créez votre sensation personnalisée d’être chez vous. 

Moderne houtlooks en natuurlijke materialen creëren 
warmte en gezelligheid. Geef vorm aan uw persoonlijke 

plek om zich goed te voelen.
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Déguster un bon repas où et comme on veut. 
Lorsque les séparations entre les lieux pour 
cuisiner, manger et vivre disparaissent, nos 

meubles offrent la liaison adaptée. 

Lekker eten, waar en zoals u dat wilt.  
Als koken, eten en wonen vloeiend in elkaar 

overlopen, zorgen onze meubels voor de 
passende verbinding.

DES MOMENTS DE PLAISIR
 

MOMENTEN OM VAN TE GENIETEN
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Plongez dans la détente ! Nos meubles de 
salle de bains aménageables vous offrent 
de nombreuses possibilités de créer votre 

refuge personnalisé.

Tijd voor retraite. Onze individueel  
planbare badkamermeubels bieden  

vele mogelijkheden om uw persoonlijke 
terugtrekplek te creëren.

UNE OASIS DE  
BIEN-ÊTRE 

 
WELLNESS-OASE
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Tous les avantages de la modularité. 
D’un vaste dressing à un vestiaire dans un étroit 

couloir. Aucun problème ! Nos meubles modulaires 
vous offrent d’innombrables possibilités de 

rangement pour chaque type de pièces. 

Variatie op zijn mooist. Van uitgebreide 
aankleedruimte tot een garderobe in de kleinste 

gang. Geen probleem – onze systeem- 
meubelen bieden tal van mogelijkheden  

om orde te scheppen in elke ruimte.

L’AMOUR DE L’ORDRE
 

OOG VOOR ORDE
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8 
SYSTÈME DE HAUTEURS  

MODULAIRES ET ERGONOMIE  
SYSTEEMHOOGTEN  

EN ERGONOMIE 
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123,9 cm 86,4 cm123,9 cm72 cm 72 cm158,4 cm148,5 cm 199,7 cm 216 cm206,9 cm

XL 
79,2 cm

MAXI 
86,4 cm
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Le style des façades et leur agencement dépendent entièrement de vos goûts. 
Nous réalisons chaque cuisine exactement selon vos attentes et vos exigences.  

Même si vous optez pour des hauteurs différentes.

Puur een kwestie van smaak: de vormgeving en indeling van de fronten  
bepaalt u zelf. Want wij realiseren elke keuken exact volgens uw wensen en eisen.  

Ook als het gaat om de verschillende werkhoogten.

AGENCEMENTS DES FAÇADES ET HAUTEURS MODULAIRES 
FRONTINDELINGEN EN SYSTEEMHOOGTEN 

Hauteur de travail disponible  
Mogelijke werkhoogte  
87,4 – 103 cm

XL – Hauteur de caisson Korpushoogte 79,2 cm

Hauteur de travail disponible  
Mogelijke werkhoogte  
80,2 – 95,8 cm

Recommandé à partir d‘une taille  
corporelle de 150 cm environ 
Aanbevolen vanaf  
ca. 150 cm lichaamslengte

Recommandé à partir d‘une taille  
corporelle de 170 cm environ 
Aanbevolen vanaf  
ca. 170 cm lichaamslengte

Recommandé à partir d‘une taille  
corporelle de 180 cm environ 
Aanbevolen vanaf  
ca. 180 cm lichaamslengte

Geschikt voor greeploze keuken

Geschikt voor greeploze keuken

Adapté pour les cuisines sans poignées

Adapté pour les cuisines sans poignées

STANDARD – Hauteur de caisson Korpushoogte 72 cm

Hauteur de travail disponible  
Mogelijke werkhoogte  
94,6 – 110,2 cm

MAXI – Hauteur de caisson Korpushoogte 86,4 cm

Un aménagement de cuisine 
intelligent repose sur la gestion des 

espaces de rangement et des trajets. 
Notre exigence : un concept de 

rangement bien pensé qui s’adapte 
exactement au quotidien individuel de 
chacun. Et si possible, naturellement 
de courts trajets. Votre cuisine vous 

facilite ainsi la vie.

Een intelligente keukenindeling uit zich 
ook in opbergruimte en looproutes. 

Onze ambitie: een doordacht 
opbergconcept dat exact aansluit bij 
het individuele dagelijks leven. Met 

natuurlijk zo kort mogelijke looproutes. 
Zo werkt uw keuken voor ú.

PLANIFIÉS AVEC PRÉCISION 
EXACT PASSENDE INDELING  

Des possibilités d’aménagement variées avec  
des hauteurs de armoires coordonnées.  
Veelzijdige vormgevingsmogelijkheden met  
onderling optimaal afgestemde kasthoogten.

Nos aménagements respectent jusque dans les moindres détails l’esthétique de nos concepts. 
Dans la mesure du possible, nos armoires, éléments hauts et armoires à poser sont conçus pour 

s’adapter exactement à la hauteur de caisson des éléments bas. Le résultat : une harmonie parfaite. 

Onze ontwerpen worden gekenmerkt door doorlopende lijnen tot in het kleinste detail.  
Deze symmetrie is mogelijk dankzij hoge kasten, wand- en opzetkasten, die precies zijn afgestemd  

op de korpushoogte van de onderkasten. Het resultaat: harmonie in perfecte vorm.
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1,6 cm
Slim Line
Slim Line

MAXI – 86,4 cm

STANDARD  
– 72 cm

MINI – 57,6 cm

XL – 79,2 cm
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100 % 
Espace de 
rangement 

Opberg-
ruimte

110 %
120 % 

4 hauteurs de socle
4 plinthoogten

4 hauteurs de caisson
4 korpushoogten

3 hauteurs de plans de travail
3 werkbladhoogten

DES HAUTEURS MODULAIRES FLEXIBLES
FLEXIBEL HOOGTESYSTEEM

Nous sommes tous différents et nous avons donc tous besoin d’une hauteur de travail adaptée 
à notre corps. Notre système de hauteurs modulaires propose des hauteurs de travail comprises  

entre 66,2 cm et 110,2 cm et un choix de quatre hauteurs de caisson. Résultat : grâce à la combinaison 
d’élément bas et de différentes hauteurs de socles, l’espace de rangement peut être optimisé  

pour une hauteur pratiquement identique.

Elk mens is anders, en daarom heeft iedereen een werkhoogte nodig die op hem of haar is afgestemd. 
Ons hoogtesysteem maakt werkhoogten mogelijk van 66,2 cm tot 110,2 cm, en biedt keuze uit vier 

korpushoogten. En het mooiste: door verschillende onderkasten en plinthoogten te combineren kan 
zelfs de opbergruimte worden gemaximaliseerd – terwijl de werkhoogte vrijwel gelijk blijft.

Nous proposons en plus une hauteur d’activité adaptée pour plus de 
détente lors des diverses activités telles que la préparation et la cuisson 
des repas et la vaisselle. L’harmonisation précise s’effectue grâce à l’uti-
lisation de quatre socles de hauteurs différentes et de trois hauteurs de 

plans de travail. À la hauteur de vos activités !

Voor de verschillende activiteiten zoals voorbereiden, koken en afwassen 
bieden wij daarnaast altijd een werkhoogte die ergonomisch past zodat 
u prettig gebruik kunt maken van uw keuken. De individuele fijnafstelling 

wordt bereikt met vier verschillende plinthoogten en drie werkblad-
hoogten. Kom in actie!

3,8 cm
Standard 
Standaard

1,2 cm
Quartz 

Quartz Steen
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9 
ORGANISATION DE L A CUISINE 

KEUKENORGANISATIE
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07. 
 

Rangement universel en hêtre avec  
plots en bois massif pour un agencement 
personnalisé de l‘espace

Universele inrichting uit beuken  
met massief houten pennen voor een 
individuele indeling van de ruimte

08. 
 

Organisateur universel en frêne noir avec des séparateurs  
en bois massif pour un agencement personnalisé et 6 bocaux

Universele indeling van zwart essen met massieve houten  
tussenstukken voor afzonderlijke vakken en 6 voorraadbussen

09. 
 

Système de rangement Pantry-Box avec grille  
en matière plastique et boîte à anses, à intégrer 
dans les coulissants d‘une largeur de 60 cm

Het opbergsysteem Pantry-Box met  
kunststof-rooster en draagbox voor  
uittrekelementen van 60 cm breed

10. 
 

Organisation universelle Profil aluminium 
avec 4 séparateurs en plastique pour un 
agencement personnalisé de l‘espace

Universele organisatie Aluminiumprofiel 
met 4 kunststof indelers voor individuele 
ruimte-indeling

11. 
 

SpaceFlexx nesttex® est un système de rangement flexible pour les boîtes  
de rangements, utilisable à partir d‘une largeur de 60 cm, Chrom / nesttex®  
en anthracite, qui s‘adapte aux produits de rangement et empêche les  
boîtes de rangements de différentes tailles de se renverser.

SpaceFlexx flexibel indelingssysteem voor voorraadbakjes, bruikbaar vanaf 60 cm 
breedte, chroom / nesttex® in antraciet, nesttex® past zich aan de op te bergen artike-
len aan en voorkomt zo dat voorraadbakjes met verschillende maten omvallen.

12. 
 

Évidement pour siphon

Sifonuitsparing

01. 
 

Range-couverts en frêne, noir

Houten bestekbak essen zwart

02. 
 

Range-couverts en hêtre avec range-épices

Houten bestekinterieur beuken met  
inzetstuk voor kruidenpotjes

03. 
 

Range-couverts Move gris argenté  
avec bloc pour couteaux

Bestekinzet Move zilvergrijs  
met messenblok

04. 
 

Range-couverts Concept, anthracite,  
avec bloc pour couteaux

Bestekinzet Concept, antraciet,  
met messenblok

05. 
 

Range-couverts en chêne avec emplacement pour rou-
leau de film alimentaire et tapis antidérapant anthracite

Houten bestekbak eiken met ruimte voor  
folieafroller en antislipmat in antraciet

06. 
 

Rangement universel en hêtre avec séparateurs en bois 
massif pour un agencement personnalisé de l‘espace

Universele inrichting uit beuken met massief houten 
schotjes voor een individuele indeling van de ruimte

ORGANISATION INTÉRIEURE INTERIEURINDELINGORGANISATION INTÉRIEURE INTERIEURINDELING
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ÉLÉMENTS BAS D’ANGLE ET COULISSANTS VARIATIE ONDERKASTEN

07. 
 

Élément coulissant avec collecteur de matières  
recyclables pour sacs de 40 litres

Ladekast met afvallade voor afvalzak 40 liter

08. 
 

Élément coulissant équipé de 2 paniers métalliques

Ladekast met 2 metalen manden

09. 
 

Élément coulissant avec porte-plaque à pâtisserie

Ladekast met bakblikhouder

10. 
 

Revêtement en verre ou métal, en option  
pour les éléments à coulissant

Zijpanelen in glas of metaal,  
optioneel voor uittrekkasten

11. 
 

Élément bas avec coulissant de pharmacien Junior,  
2 paniers à suspendre avec fonds en bois et barre 
métallique, réglables

Onderkast met apothekerskast Junior, 2 inhangmanden 
met houten bodem en metalen reling, verstelbaar

12. 
 

Élément bas avec coulissant de pharmacien Junior,  
1 système de rangement UBOXX avec emplacement 
pour couteau et support de planche à découper, réglable

Onderkast met apothekerskast Junior, 1 vakkensysteem 
UBOXX met indeling voor messen en snijplankhouder, 
verstelbaar

01. 
 

Élément d‘angle demi-encoignure  
avec coulissant pivotant

Halve hoekkast met zwenkplateau

02. 
 

Élément d‘angle demi-encoignure  
avec plateaux pivotants en bois

Halve hoekkast met houten draaiplateaus

03. 
 

Élément d‘angle demi-encoignure  
avec tablettes à compartiments

Halve hoekkast met plank en vakverdeling

04. 
 

Élément d’angle à tourniquet avec plateaux  
pivotants en bois et main-courante métallique

Carrousel-hoekkast met houten  
draaiplateaus en metalen reling

05. 
 

Élément diagonal à tourniquet avec plateaux  
pivotants en bois et main-courante métallique

Diagonale carrouselkast met draaibare  
plateaus en metalen reling

06. 
 

Élément coulissant avec tiroirs intérieurs  
et panier à bouteilles métallique amovible

Ladekast met binnenladebak en  
uitneembare metalen flessenrek

ÉLÉMENTS BAS D’ANGLE ET COULISSANTS VARIATIE ONDERKASTEN
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UN CONFORT CHALEUREUX HUISELIJKHEID EN COMFORT UN CONFORT CHALEUREUX HUISELIJKHEID EN COMFORT

Nous avons, en plus de la grande variété d’offres portant sur les 
« accessoires » de cuisine individuels et fonctionnels, travaillé 

intensivement à la conception de cuisine chaleureuse et continué 
à développer notre système de cuisines. Cela nous a permis de 
mettre au point des éléments de conception à la fois pratiques 

et design qui ne laissent pas indifférent. Nous proposons de 
nombreuses solutions design avec tablettes coulissantes décora-
tives, portes coulissantes ou relevants pour bar pour les cuisines 

ouvertes ainsi que les séjours et salles à manger attenants. 

Naast het geweldige aanbod aan individuele, functionele 
“keukenhulpjes” hebben wij ons heel intensief bezig gehouden 

met de huiselijke vormgeving van de keuken en ons keuken-
systeem verder ontwikkeld. Dat heeft zowel praktische als fraaie 
vormgevings-elementen opgeleverd, die het hart sneller laten 

kloppen. Voor keukens met een open indeling en aangrenzende 
woon- en eetgedeelten zijn er tal van mooie oplossingen met 

decoratieve uitschuifplateaus, schuifdeuren of barkleppen.

01. 
 

Le bac de rangement Tara offre un espace de rangement bien 
structuré dans les plans de travail sur-profonds. Tara existe 
dans les coloris acier inox et en noir.

Het opbergvak Tara biedt goed gestructureerde opbergruimte 
in extra diepe werkbladen. Tara is leverbaar in roestvrijstaalkleur 
en in zwart.

02. 
 

La trancheuse électrique est rabattable et prend peu de place 
une fois rangée dans un tiroir. Pour les tiroirs à partir de 50 cm 
de largeur.

De allessnijder kan worden ingeklapt en ruimtebesparend in 
de ladebak worden opgeborgen. Voor ladebakbreedtes vanaf 
50 cm.

06. 
 

Les armoires à porte coulissante peuvent se planifier 
individuellement. Différents composants de 36 cm et 
de 72 cm de haut sont disponibles. Les éléments de 
porte coulissante se laissent ainsi intégrer en tant que 
solution d’élément haut ou solution de demi-colonne. Il 
est possible de relier plusieurs armoires avec des portes 
coulissantes grand format via un rail de guidage continu 
pour une planification de surface.

Schuifdeurkasten kunnen helemaal aan uw wensen wor-
den aangepast. Hiervoor zijn verschillende componenten 
in de hoogten 36 cm en 72 cm beschikbaar. Zo kunnen 
schuifdeurelementen vooral als wandkast- of sideboard-
oplossing worden gebruikt. Voor een strokend ontwerp 
kunt u ook meerdere kasten met een doorlopende gelei-
derail en schuifdeuren in groot formaat verbinden. 

07. 
 

Des éléments bas de 60 et 
90 cm de large pourvus de cou-
lissants tabulaires ouverts sont 
disponibles pour le segment 
Cottage. Coloris disponibles : 
blanc alpin, blanc, gris soie, gris 
pierre, magnolia mat et noir.

Voor het landhuissegment 
heeft u de keuze tussen 60 en 
90 cm brede onderkasten met 
open uittrekpanelen. Leverbare 
kleuren: Alpin wit, wit, zijdegrijs, 
steengrijs, Magnolia mat en 
zwart.

08. 
 

Les éléments à coulissants 
avec panneaux tiroirs et 
coulissants en chêne massif 
confèrent aux cuisines, même 
droites et simples, une allure 
de maison de campagne 
légère et sobre.

Ladekasten met ladebak- en 
uitschuifpanelen in massief 
eiken geven ook rechte en 
eenvoudige keuken een 
lichte en ongecompliceerde 
landhuislook.

09. 
 

Les éléments bas avec coulissants tabulaires 
détendent aussi la ligne d’éléments bas des 
cuisines architectoniques en y apportant des 
accents chaleureux. Les coulissants tabulaires 
métalliques anthracites sont disponibles en 
option avec des bandeaux en verre dépoli, en 
verre noir ou en chêne massif.

Onderkasten met uittrekpanelen geven 
de onderkastlijn ook in architectonisch 
ontworpen keukens huiselijke accenten. De 
antracietkleurige metalen uittrekpanelen zijn 
optioneel met panelen in mat glas, zwart glas 
of masief eikenhout leverbaar.

03. 
 

Pour les petites cuisines, l’élément bas avec table  
coulissante constitue une solution peu encombrante.  
Largeurs disponibles : 50, 60 et 90 cm.

Voor kleine keukens biedt de onderkast met  
uitschuiftafel een ruimtebesparende oplossing.  
Leverbare breedten: 50, 60 en 90 cm.

04. 
 

En fonction des besoins de chacun, le coulissant intérieur peut 
être encastré dans les éléments bas et hauts et procure ainsi 
du confort supplémentaire.

Het uitschuifbare binnenpaneel kan geheel naar  
wens worden ingebouwd in onderkasten en hoge kasten  
en biedt zo extra comfort. 

05. 
 

Gain de place avec la desserte 
SERVE lorsqu’elle est repliée. 
Pratique : en cas de besoin, 
les accessoires peuvent être 
facilement retirés et accrochés 
au mur.

De serveerwagen SERVE kan 
worden ingeklapt en bespaart zo 
ruimte. Praktisch: De accessoires 
kunnen indien nodig eraf worden 
gehaald en aan de wand worden 
gehangen.
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CONFORT COMFORT PRISES CONTACTDOZEN

05. 
 

La prise électrique triple encastrable 
EVOline V Port est dotée d‘un chargeur  
USB et peut être intégrée et encastrée  
dans les plans de travail.

De te verzinken dubbele contactdoos 
EVOline V Port beschikt over een  
USB-lader en kan in werkbladen worden 
ingebouwd en verzonken.

06. 
 

La prise EVOline Square 80 est équipée 
d’un chargeur USB. Le couvercle cou-
lissant est conçu comme une station de 
charge inductive permettant de charger 
sans fil les téléphones intelligents.

De EVOline contactdoos Square 80 
heeft een USB-lader. Het schuifdeksel  
is ontworpen als inductief laadstation 
waarop geschikte smartphones draad-
loos opgeladen kunnen worden.

07. 
 

La prise double Toki est équipée d‘un  
chargeur USB pour recharger smart-
phones et tablettes. Le haut parleur 
intégré permet la lecture audio via 
Bluetooth. 

De tweevoudige contactdoos Toki met  
een USB-charger is voor het laden van  
smartphones en tablets ontworpen.  
De geïntegreerde luidspreker zorgt voor  
een audioweergave via Bluetooth.

08. 
 

Le bloc prises avec chargeur USB  
se laisse monter n‘importe où sur  
les plans de travail.

De contactdoos met USB-lader  
kan overal op het werkblad worden  
gemonteerd.

01. 
 

Les éléments hauts avec relevant ou 
portes lift pliantes donnent une formi-
dable vue d’ensemble et un accès libre 
puisque qu’aucune porte ouverte n’en 
gêne l’accès. Les hottes aspirantes as-
surent un espace pour la tête optimal par 
la surface d’aspiration inclinée, même 
pour les personnes de grande taille.

Wandkasten met kleppen of vouwlift-
deuren bieden een geweldig overzicht en 
vrije toegang, omdat er geen geopende 
deuren in de weg staan. Afzuigkappen 
bieden dankzij het schuin aangebrachte 
afzuigvlak optimale hoofdruimte, ook 
voor lange mensen.

02. 
 

Grâce à son assistance à l’ouverture par 
capteur Libero 2.0 pour les systèmes de 
tri des déchets Separato-K, Separato-M, 
Zargen Cargo et Syncro, le bloc coulis-
sant peut être ouvert en toute facilité 
par un simple mouvement du pied via un 
capteur placé dans la zone du socle.

Met de op sensor werkende openings
ondersteuning Libero 2.0 voor de 
afvalscheidings-systemen Separato-K, 
Separato-M, Zargen Cargo en Syncro kan 
het uitschuifbare front heel gemakkelijk 
worden geopend door eenvoudige voet-
bediening via een sensor in de plint.

03. 
 

Drôlement malin ! L‘innovant iMove 
transporte l‘ensemble du matériel de 
rangement dans une séquence de  
mouvements élégante, aussi bien vers  
le bas que devant l‘élément.

Best slim! De innovatieve iMove  
verplaatst alle opgeborgen spullen in  
een elegante beweging naar beneden  
en ook voor de kast.

04. 
 

Motorisation électrique Servo-Drive 
pour éléments hauts avec porte rabat-
table ou porte lift pliante. Une légère 
pression sur la façade suffit pour ouvrir la 
porte. Une nouvelle pression sur l‘inter-
rupteur intégré aux côtés du caisson, et 
la porte se referme automatiquement.

Elektromotorische aandrijving 
Servo-Drive voor wandkasten met 
scharnierende klep of vouwliftdeur. Door 
licht aantippen van het front opent de 
deur zich. Door het aantippen van de 
draadloze schakelaar die in de korpuszijde 
is geïntegreerd, sluit de deur zich weer 
automatisch.
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07. 
 

Le bandeau lumineux à LED peut être  
positionné individuellement sur les socles.

De LED-lichtband kan geheel individueel  
op plinten worden gepositioneerd.

08. 
 

Étagère murale LED avec boîtier aluminium  
aspect acier inox, 5 cm d‘épaisseur.

LED-lichtmuurplank met aluminium  
behuizing in edelstaal-optiek, 5 cm dik.

09. 
 

La réglette LED MANILA PLUS peut également  
être intégrée aux plafonds des éléments hauts.

De LED-verlichting MANILA PLUS kan ook in het  
bovenpaneel van wandkasten geïntegreerd worden.

10. 
 

Dans les cuisines LINE N, le profilé de poignée  
supérieur des éléments bas peut également être  
éclairé afin de créer une ambiance attractive.

Bij LINE N-keukens kan het bovenste greepprofiel  
aan onderkasten ook verlicht worden. Zo ontstaat  
een aantrekkelijke sfeer.

11. 
 

Les fonds des étagères ouvertes peuvent également  
être équipés d’une bande lumineuse LED, sur demande. 
Ainsi, vous pouvez ponctuer la cuisine de touches de 
lumière personnalisées.

De planken van open kasten kunnen op verzoek worden 
uitgerust met een ledlichtlijst. Zo kunnen in de keuken 
geheel individueel lichtaccenten worden aangebracht.

12. 
 

La télécommande radio Emotion à 4 canaux permet  
de créer une ambiance lumineuse complète.

Met de 4-kanaals Emotion draadloze afstands bediening 
kunnen complete lichtdecors bestuurd worden.

01. 
 

Réglette LED MANILA PLUS intégrée  
au panneau de fond de l‘élément haut.

In het onderpaneel van de wandkast  
geïntegreerde LED-verlichting MANILA PLUS. 

02. 
 

Les éléments hauts avec rampe lumineuse  
à LED intégrée permettent un éclairage  
du plan de travail uniforme et sans reflets.

Wandkasten met geïntegreerde LED-lichtlijst realiseren 
een gelijkmatige en niet verblindende werkplekverlichting.

03. 
 

Pour les armoires planifiées sans poignée, le profil de 
poignée peut être muni d‘une bande lumineuse LED.

Bij greeploz ontworpen wandkasten kan het  
greepprofiel van een geïntegreerde ledlichtlijst  
worden voorzien.

04. 
 

Éléments hauts avec spots LED NOVA PLUS intégrés. 
Ceux-ci peuvent être planifiés dans le panneau de 
fond ou dans le plafond. Dans les vitrines Boulevard, 
ils peuvent également être intégrés dans le plafond de 
l‘élément.

Wandkasten met geïntegreerde LED-verlichting  
NOVA PLUS. Deze kan zowel bij onderpanelen als bij  
bovenpanelen worden toegepast. Bij Boulevard-vitrines is 
ook de inbouw in het bovenpaneel van het vak mogelijk.

05. 
 

Une bande lumineuse LED peut être installée en  
usine et venir compléter les joues de 16 mm. 

16 mm dikke wanden kunnen in de fabriek worden  
voorzien van een ledlichtlijst.

06. 
 

Dans les armoires, les fonds vitrés éclairés sont  
doublement pratiques : Les fonds vitrés assurent un 
éclairage uniforme de la crédence et de la vitrine.

Glazen ledlichtplanken in wandkasten zijn direct dubbel 
praktisch: de glazen planken zorgen voor een gelijkmati-
ge verlichting van de nis en de vitrine.

ÉCLAIRAGE DE CUISINE KEUKENVERLICHTING ÉCLAIRAGE DE CUISINE KEUKENVERLICHTING
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AGENCER AVEC GLAS VORMGEVEN MET GLAS AGENCER AVEC GLAS VORMGEVEN MET GLAS

*�Disponible pour Flat et Square ; 02 verre mat et 39 verre noir 
également disponible pour d‘autres éléments hauts moyennant 
un supplément de prix 

*�Leverbaar voor Flat en Square; 02 Matglas en 39 Zwart glas 
tegen meerprijs ook leverbaar voor andere wandkasten

39 Verre noir*
39 Zwart glas*

035 Verre gris*
035 Grijs glas*

02 Verre mat*
02 Mat glas*

01 Verre transparent
01 Helder glas

01. 
 

Élégant ! La porte à cadre aluminium de  
l‘élément haut vitré Square est dispo-
nible en aspect acier inox ou en noir.

Elegant! De aluminium framedeur van de 
glazen wandkast Square is verkrijgbaar in 
Roestvrijstaal-optiek of Zwart.

02. 
 

Un confort personnel ! L‘élément haut 
Climber se distingue par une façade à 
lamelles en verre à ouverture mécanique 
ou électrique.

Persoonlijk comfort! De wandkast Clim-
ber scoort met een glazen lamellenfront, 
dat mechanisch of elektronisch geopend 
kan worden.

03. 
 

Un aspect irréprochable ! Avec la vitrine 
Boulevard, le regard se pose directement 
sur le contenu sans que les tablettes 
amovibles soient visibles.

Perfecte look! Bij de Boulevard-vitrine 
valt de blik directop de inhoud, zonder 
dat de legplanken te zien zijn.

04. 
 

Plus d’originalité ! Les portes à cadre en 
aluminium fin de l‘élément haut vitré 
Flat sont disponibles en blanc alpin, gris 
ardoise et noir. 

Meer individualiteit! De deuren met het 
smalle aluminiumframe van de glazen 
wandkast Flat zijn verkrijgbaar in Alpin 
wit, Schiefer grijs en Zwart.

05. 
 

Des détails confortables ! Les portes vitrées à 
croisillons ornées d‘incrustations de verre en finition 
satinée ou antique K sont un élément design typique 
des cuisines cottage.

Huiselijk tot in de puntjes! Spijldeuren met glazen 
ruiten in Fijn satinato of Oud-Duits K zijn een 
typisch vormgevingselement van landhuiskeukens.

06. 
 

Agit avec discrétion ! Le panneau de crédence  
en verre structuré Masterflow en noir mat joue  
sur les nuances. 

Werkt op de achtergrond! Het gestructureerde  
glasnispaneel Masterflow in Zwart mat zet accenten.

07. 
 

Un aspect saisissant ! Les joues design 
en verre mettent en valeur la finition 
latérale des lignes et des îlots de 
cuisine par une vitrine attrayante.  
Les joues en verre sont disponibles  
en verre clair ou verre gris.

Blikvanger! Glazen designwanden 
verfraaien de zijafsluiting van keuken-
blokken en -eilanden in een aantrek-
kelijke vitrinevorm. De glaswanden zijn 
leverbaar in helder glas en grijs glas.

08. 
 

Pratique ! L’habillage de crédence en 
verre de haute qualité, intemporel et 
sert également de pare-éclaboussures 
facile à entretenir. Vernis au verso en 
différents coloris.

Praktisch! De glazen nisbekleding 
is hoogwaardig, oogt tijdloos en  
dient bovendien als onderhouds-
vriendelijke spatwaterbescherming. 
Aan de achterzijde een laklaag in 
verschillende kleuren. 

09. 
 

Une affirmation esthétique !  
L’habillage de crédence en verre noir 
profond en relief est une variante 
de conception à la fois raffinée et 
facile d‘entretien pour l‘espace libre 
entre les éléments hauts et le plan 
de travail.

Fraai statement! De nisbekleding van 
diepzwart reliëfglas is een fraaie en 
tegelijk onderhoudsvriendelijke vorm-
gevingsvariant voor de vrije ruimte 
tussen wandkasten en werkblad.
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FONCTIONNALITÉ ET DESIGN DANS LA CRÉDENCE FUNCTIE EN DESIGN IN DE NIS FONCTIONNALITÉ ET DESIGN DANS LA CRÉDENCE FUNCTIE EN DESIGN IN DE NIS

432 Décor loft

432 Decor Loft

525 Décor mosaique multicolore

525 Decor Patchwork multicolor

518 Décor indigo blue

518 Decor Indigo Blue

433 Décor moellon

433 Decor Breuksteen

445 Décor thé*

445 Decor World of Tea*

437 Décor poireaux*

437 Decor look*

517 Décor ceramic tiles

517 Decor Ceramic Tiles

521 Décor Faïence

521 Decor Chess

522 Décor floral bleu

522 Decor Floral blauw

523 Décor floral gris

523 Decor Floral grijs

529 Décor mur de pierre clair

529 Decor Steenwand licht

442 Décor mur de pierres

442 Decor Steenwand

448 Décor plage

448 Decor Beach

435 Décor fleurs*

435 Decor bloem*

441 Décor bouteilles*

441 Decor flessen*

561 Décor Fjord

561 Decor Fjord

531 Décor Skyline*

531 Decor Skyline*

536 Décor Brique clair

536 Decor Brick licht

*�Habillages de crédence disponibles dans les coloris de fond suivantes : blanc alpin, blanc, magnolia, gris soie, gris pierre 
*�Nisbekleding leverbaar in de volgende basiskleuren: Alpin wit, Wit, Magnolia, Zijdegrijs, Steengrijs
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01. 
 

Avec ces éléments, vous obtenez un espace de rangement pratique dans la crédence. 
Sous les portes à abattants, vous trouvez des possibilités de rangement pour les petits 
appareils culinaires, les planches à découper, vos couteaux de cuisine et bien plus encore. 
Les éléments et étagères ouvertes sont disponibles dans tous les coloris de caisson.

Met deze kasten wint u aan handige opbergruimte in de nis. Achter de klapdeuren vindt 
u opbergmogelijkheden voor kleine keukenapparatuur, snijplanken, uw keukenmessen en 
nog veel meer. De kasten en open kasten zijn in alle korpuskleuren leverbaar. 
 
02. 

 
En option, les panneaux de crédences sont disponibles avec éclairage LED intégré.  
La couleur de lumière de l‘éclairage peut être réglée en continu.

Nispanelen zijn optioneel leverbaar met geïntegreerde ledverlichting.  
De lichtkleur van de verlichting is traploos instelbaar.

03. 
 

Set main-courante pratique avec baguette profilée en trois largeurs fixes : 60, 120, 180 cm. 
Fourni d‘origine avec les accessoires les plus importants (distributeur d‘essuie-tout, élément  
à crochets, tablette universelle).

Praktische relingset met profiellijst in drie vaste breedtes: 60, 120, 180 cm. Compleet geleverd 
met de belangrijkste accessoires (papierrolhouder, hakenstrip, schap voor meerdere doelen). 
 
04. 

 
Le système de barre d’accrochage avec éclairage LED est disponible en noir et en aspect acier inox. 
La barre d’accrochage comprend un crochet et est disponible dans les largeurs 60, 90 et 120 cm.

Het relingsysteem met ledverlichting is leverbaar in zwart en edelstaaloptiek.  
De reling is voorzien van haken en is verkrijgbaar in de breedtes 60, 90 en 120 cm. 
 
05. 

 
Attrayant, clair et extrêmement pratique : le nouveau système de barre d‘accrochage  
Linero-MosaiQ qui propose avec cette cuisine un confort de très haut niveau.

Aantrekkelijk, overzichtelijk en bijzonder praktisch: Het nieuwe relingsysteem  
Linero-MosaiQ biedt keukencomfort op het hoogste niveau.

FONCTIONNALITÉ ET DESIGN DANS LA CRÉDENCE FUNCTIE EN DESIGN IN DE NIS FONCTIONNALITÉ ET DESIGN DANS LA CRÉDENCE FUNCTIE EN DESIGN IN DE NIS

548 Décor ornement taupe

548 Decor ornament taupe

558 Décor losange gris

558 Decor ruit grijs

553 Décor géométrie

553 Decor geometrie

565 Décor forêt

565 Decor Forest

549 Décor ornement vert

549 Decor ornament groen

569 Décor jungle urbaine

569 Decor urban jungle

559 Décor losange or

559 Decor ruit goud

554 Décor pierre d’Inde

554 Decor Indian stone
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SPEED 259 	 GdP 1 
Gris soie

SPEED 259	 PG 1 
Zijdegrijs

SPEED 262	 GdP 1 
Décor chêne de Virginie

SPEED 262	 PG 1 
Decor eiken Virginia

SPEED 239	 GdP 1 
Blanc mat soft

SPEED 239	 PG 1
Wit softmat

SPEED 206	 GdP 1 
Magnolia mat soft

SPEED 206	 PG 1 
Magnolia softmat

SPEED 288	 GdP 1 
Décor béton noir 

SPEED 288	 PG 1 
Decor zwart beton

SPEED 244 	 GdP 1 
Blanc alpin

SPEED 244	 PG 1 
Alpin wit

LASER 427	 GdP 2 
Blanc alpin

LASER 427	 PG 2 
Alpin wit

LASER 416	 GdP 2 
Blanc

LASER 416	 PG 2 
Wit

LASER 417	 GdP 2 
Gris soie

LASER 417	 PG 2 
Zijdegrijs

LASER 418	 GdP 2 
Magnolia mat

LASER 418	 PG 2 
Magnolia mat

RIVA 839	 GdP 2 
Décor béton gris terra

RIVA 839	 PG 2 
Decor Beton terra grijs

LASER 415	 GdP 2 
Sable fin

LASER 415	 PG 2 
Zand

RIVA 892	 GdP 2 
Décor béton gris

RIVA 892	 PG 2 
Decor Beton grijs

RIVA 889	 GdP 2 
Décor béton gris ardoise

RIVA 889	 PG 2 
Decor Beton schiefergrijs

RIVA 893	 GdP 2 
Décor chêne San Remo 

RIVA 893	 PG 2 
Decor eiken  
San Remo

RIVA 891	 GdP 2 
Décor béton blanc

RIVA 891	 PG 2 
Decor Beton wit

RIVA 887	 GdP 2 
Décor chêne Somerset

RIVA 887	 PG 2 
Decor eiken  
Somerset

STRUCTURA 401	 GdP 3 
Décor chêne  
d’Halifax

STRUCTURA 401	 PG 3 
Decor eiken  
Halifax

STRUCTURA 405	 GdP 3 
Décor chêne  
Sierra

STRUCTURA 405	 PG 3 
Decor eiken  
Sierra

STRUCTURA 402	 GdP 3 
Décor chêne  
Havane

STRUCTURA 402	 PG 3 
Decor eiken  
Havanna

TOUCH 336	 GdP 3 
Laque laminate,  
magnolia super mat

TOUCH 336	 PG 3 
Laklaminaat,  
magnolia supermat

TOUCH 332	 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc alpin super mat

TOUCH 332	 PG 3 
Laklaminaat,  
Alpin wit supermat 

STRUCTURA 403	 GdP 3 
Décor chêne  
Nero

STRUCTURA 403	 PG 3 
Decor eiken  
Nero

RIVA 840	 GdP 2 
Décor noyer

RIVA 840	 PG 2 
Decor notenhout

TOUCH 341	 GdP 3 
Laque laminate,  
gris pierre super mat

TOUCH 341	 PG 3 
Laklaminaat,  
steengrijs supermat

TOUCH 334	 GdP 3 
Laque laminate, 
gris ardoise super mat

TOUCH 334	 PG 3 
Laklaminaat,  
Schiefer grijs supermat

TOUCH 337	 GdP 3 
Laque laminate,  
aqua super mat

TOUCH 337	 PG 3 
Laklaminaat,  
Aqua supermat

FLASH 503	 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc alpin brillant

 

FLASH 503	 PG 3 
Laklaminaat,  
Alpin wit hoogglans

TOUCH 340	 GdP 3 
Laque laminate,  
noir super mat

TOUCH 340	 PG 3 
Laklaminaat,  
Zwart supermat

TOUCH 338	 GdP 3 
Laque laminate,  
gris soie super mat

TOUCH 338	 PG 3 
Laklaminaat,  
zijdegrijs supermat

FLASH 450	 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc brillant

FLASH 450	 PG 3 
Laklaminaat,  
wit hoogglans

FLASH 452	 GdP 3 
Laque laminate,  
magnolia brillant

FLASH 452	 PG 3 
Laklaminaat,  
magnolia hoogglans

FLASH 455	 GdP 3 
Laque laminate,  
gris soie brillant

FLASH 455	 PG 3 
Laklaminaat,  
zijdergrijs hoogglans

FLASH 453	 GdP 3 
Laque laminate, 
gris ardoise brillant

FLASH 453	 PG 3 
Laklaminaat,  
Schiefer grijs hoogglans

EASYTOUCH 967	 GdP 4 
Laque laminate,  
blanc alpin ultra-mat

EASYTOUCH 967	 PG 4 
Laklaminaat,  
Alpin wit ultramat

EASYTOUCH 969	 GdP 4 
Laque laminate,  
sable fin ultra-mat

EASYTOUCH 969	 PG 4 
Laklaminaat,  
zand ultramat

Sous réserve de modifications techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression.  
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

FAÇADES FRONTEN FAÇADES FRONTEN
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EASYTOUCH 961 	 GdP 4 
Laque laminate,  
noir graphite ultra-mat

EASYTOUCH 961 	 PG 4 
Laklaminaat,  
grafietzwart ultramat

EASYTOUCH 963 	GdP 4 
Laque laminate,  
rouge rouille ultra-mat

EASYTOUCH 963 	 PG 4 
Laklaminaat,  
roestrood ultramat

STONEART 304	 GdP 4 
Décor ardoise  
gris pierre

STONEART 304	 PG 4 
Decor  
Schiefer steengrijs

FASHION 168	 GdP 4 
Laqué,  
blanc alpin mat

FASHION 168	 PG 4 
Lak,  
Alpin wit mat

INOX 216	 GdP 4 
Laque laminate,  
décor acier brossé

INOX 216	 PG 4 
Laklaminaat,  
decor staal geborsteld

FASHION 173	 GdP 4 
Laqué,  
blanc mat

FASHION 173	 PG 4 
Lak,  
wit mat

STONEART 303	 GdP 4 
Décor ardoise  
gris

STONEART 303	 PG 4 
Decor  
leisteen grijs

FASHION 171	 GdP 4 
Laqué,  
grie soie mat

FASHION 171	 PG 4 
Lak,  
zijdegrijs mat

FASHION 175	 GdP 4 
Laqué,  
magnolia mat

FASHION 175	 PG 4 
Lak,  
magnolia mat

FOCUS 470 	 GdP 4 
Laqué,  
blanc alpin ultra brillant

FOCUS 470	 PG 4 
Lak,  
Alpin wit ultrahoogglans

FOCUS 460	 GdP 4 
Laqué,  
blanc ultra brillant

FOCUS 460	 PG 4 
Lak,  
wit ultrahoogglans

FASHION 165 	 GdP 4 
Laqué,  
gris pierre mat

FASHION 165	 PG 4 
Lak,  
Steengrijs mat

CREDO 764	 GdP 6 
Laque laminate,  
blanc alpin

CREDO 764	 PG 6 
Laklaminaat,  
Alpin wit

CASCADA 772	 GdP 7 
Laque laminate,  
gris pierre

CASCADA 772	 PG 7 
Laklaminaat,  
steengrijs

CASCADA 774	 GdP 7 
Laque laminate,  
blanc

CASCADA 774	 PG 7 
Laklaminaat,  
wit

FOCUS 467	 GdP 4 
Laqué,  
sable fin ultra brillant

FOCUS 467	 PG 4 
Lak,  
zand ultrahoogglans

FOCUS 462	 GdP 4 
Laqué,  
magnolia ultra brillant

FOCUS 462	 PG 4 
Lak,  
magnolia ultrahoogglans

INLINE 551	 GdP 5 
Laqué,  
blanc alpin mat

INLINE 551	 PG 5 
Lak,  
Alpin wit mat

SYLT 847	 GdP 7 
Laqué,  
blanc alpin mat

SYLT 847	 PG 7 
Lak,  
Alpin wit mat

SYLT 851	 GdP 7 
Laqué,  
noir mat

SYLT 851	 PG 7 
Lak,  
Zwart mat

CASCADA 776	 GdP 7 
Laque laminate,  
roseau

CASCADA 776	 PG 7 
Laklaminaat,  
riet

CASTELLO 390	 GdP 8 
Magnolia  
patiné

CASTELLO 390	 PG 8 
Magnolia  
gepatineerd

SYLT 849	 GdP 7 
Laqué,  
magnolia mat

SYLT 849	 PG 7 
Lak,  
magnolia mat

NORDIC 782	 GdP 7 
Laqué,  
blanc mat

NORDIC 782	 PG 7 
Lak,  
wit mat

LUX 814	 GdP 9 
Laqué,  
blanc brillant

LUX 814	 PG 9 
Lak,  
wit hoogglans

LUX 817	 GdP 9 
Laqué,  
blanc alpin brillant

LUX 817	 PG 9 
Lak,  
Alpin wit hoogglans

LUX 816	 GdP 9 
Laqué,  
magnolia brillant

LUX 816	 PG 9 
Lak,  
magnolia hoogglans

PURA 834	 GdP 9 
Laqué,  
blanc brillant

PURA 834	 PG 9 
Lak,  
wit hoogglans

LUX 819	 GdP 9 
Laqué,  
gris soie brillant

LUX 819	 PG 9 
Lak,  
zijdegrijs hoogglans

LUX 823	 GdP 9 
Laqué,  
gris ardoise brillant

LUX 823	 PG 9 
Lak,  
Schiefer grijs hoogglans

CHALET 883	 GdP 9 
Laqué,  
magnolia mat

CHALET 883	 PG 9 
Lak,  
magnolia mat

CHALET 881	 GdP 9 
Laqué,  
sable fin mat

CHALET 881	 PG 9 
Lak,  
zand mat

YORK 905	 GdP 9 
Bois véritable,  
magnolia laqué

YORK 905	 PG 9 
Massief hout,  
magnolia gelakt

ARTIS 937	 GdP 10 
Aspect verre,  
Titanio mat

Artis 937	 PG 10 
Glasoptiek,  
titanio mat

YORK 901	 GdP 9 
Bois véritable,  
gris soie laqué

YORK 901	 PG 9 
Massief hout,  
zijdegrijs gelakt

Sous réserve de modifications techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression.  
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

FAÇADES FRONTEN FAÇADES FRONTEN
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241 Jaune Soleil

241 Zonnegeel

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

060 Blanc alpin satiné

060 Alpin wit glans

193 Blanc alpin

193 Alpin wit

123 Décor chêne  
de Virginie

123 Decor  
eiken Virgina

106 Blanc

106 Wit

070 Gris soie

070 Zijdegrijs

078 Décor chêne  
San Remo

078 Decor eiken  
San Remo

022 Blanc satiné

022 Wit glans

089 Gris pierre

089 Steengrijs

198 Décor chêne  
Sierra

198 Decor eiken  
Sierra

120 Magnolia mat

120 Magnolia mat

122 Sable fin

122 Zand

097 Décor chêne  
Havane

097 Decor eiken 
Havanna

116 Magnolia satiné

116 Magnolia glans

194 Gris ardoise

194 Schiefer grijs

127 Noir

127 Zwart

248 Fougère

248 Varen

038 Roseau

038 Riet

273 Décor  
marbre de Carrare

273 Decor  
Marmer Carrara

254 Aqua

254 Aqua

274 Décor  
marbre de Teramo

274 Decor  
Marmer Teramo

265 Décor Rouille

265 Decor Rusty Plates

355 Décor Bronze

355 Decor Ferro brons

266 Caledonia

266 Caledonia

DÉCORS CAISSON KORPUS DECORS

COLOR CONCEPT COLOR CONCEPT

PLAN DE TRAVAIL XTRA XTRA-WERKBLAD

Construction multicouche innovante avec la surface microPLUS®* 
Innovatieve meerlaagse opbouw met microPLUS®-oppervlak*

Revêtement stratifié Xtra Xtra-coating 1,2 mm 

Couche fonctionnelle Functionele laag 9,4 mm

Aggloméré Kernplaat 28,0 mm

Couche inférieure Contralaag

* S’applique uniquement aux plans de travail Xtra d’une épaisseur de 38 mm. 
* Geldt alleen voor Xtra-werkbladen van 38 mm dik.

Nos plans de travail Xtra ne se contentent pas 
d’être beaux, ils vous offrent également des 
avantages concrets absolument extra.

Leur revêtement fonctionnel innovant prévient 
la pénétration de l’eau et ainsi leur gonflement. 
Ce plan de travail craint ainsi encore moins l’eau 
qu’un plan classique. Il permet de plus l’inté-
gration au même niveau d’une table de cuisson 
et d’un évier. La transition sans différences 
de niveau entre le plan de travail, la table de 
cuisson et un évier contribue à la fois à l’aspect 
esthétique et à la facilité de l’entretien.

Le revêtement de surface Xtra améliore la 
résistance aux chocs de ce plan de travail. Les 
plans de travail Xtra sont ainsi particulièrement 
résistants et adaptés aux exigences quotidiennes 
de la cuisine. 

La surface microPLUS® possède en plus un effet 
antibactérien.

Xtra-bladen hebben niet alleen een fraaie 
uitstraling, ze bieden ook praktische voordelen 
van de buitencategorie.

De innovatieve functionele laag voorkomt dat 
water in het blad kan doordringen waardoor 
de kern opzwelt. Dat betekent dat het blad 
ongevoeliger is voor water dan een traditioneel 
werkblad. Bovendien is het mogelijk kookplaat 
en spoelbak volledig vlak te integreren. De 
overgang zonder hoogteverschil tussen 
werkblad en kookplaat of spoelbak zorgt voor 
een bijzondere esthetiek en verbetert tegelijk 
de mogelijkheden voor hygiënische reiniging.

Dankzij de Xtra-coating is het werkblad beter 
bestand tegen stoten. Dat maakt Xtra-werk-
bladen zeer robuust, waardoor ze perfect zijn 
opgewassen tegen de uitdagingen van dagelijks 
keukengebruik.

Het microPLUS®-oppervlak zorgt daarnaast 
voor een antibacteriële werking.

364** Décor dolérite

364** Decor doleriet

369** Décor ardoise gris pierre

369** Decor Schiefer steengrijs

367** Décor chêne Artisan

367** Decor eiken Artisan

373** Décor ardoise gris

373** Decor leisteen grijs

Sous réserve de modifications techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression.  
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

** Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
** Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.
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078 Décor chêne San Remo

078 Decor eiken San Remo

273 Décor marbre de Carrare

273 Decor Marmer Carrara

274 Décor marbre de Teramo

274 Decor Marmer Teramo

319 Décor métal oxidé 

319 Decor Oxid

066 Décor ardoise

066 Decor leisteen

193* Blanc alpin 

193* Alpin wit

194* Gris ardoise 

194* Schiefer grijs

330* Décor béton gris

330* Decor Beton grijs

220 Décor pin Arizona

220 Decor Arizona Pine

097 Décor chêne Havane

097 Decor eiken Havanna

117 Décor Copper Vintage

117 Decor Copper Vintage

192 Décor chêne ambré

192 Decor eiken Provence

124* Décor noyer

124* Decor notenhout

198 Décor chêne Sierra

198 Decor eiken Sierra

225 Décor écorce de chêne

225 Decor stameiken

226 Aspect métal vieilli 

226 Decor Metal Art

265 Décor Rouille

265 Decor Rusty Plates

266 Caledonia

266 Caledonia

215 Décor Stromboli clair

215 Decor Stromboli licht

123 Décor chêne de Virginie

123 Decor eiken Virginia

352 Décor chêne d’Halifax

352 Decor eiken Halifax

353* Décor béton blanc

353* Decor Beton wit

354* Décor béton gris ardoise

354* Decor Beton Schiefer grijs

355* Décor Bronze

355* Decor Ferro brons
356 Décor loupe de chêne

356 Decor Endgrain Oak

344* Décor granit flammé noir

344* Decor zwart graniet 
gevlamt

345 Décor chêne Yukon

345 Decor eiken Yukon

347 Décor d’If

347 Decor Taxus

376* Décor Limestone

376* Decor kalksteen

366* Noir structuré

366* Zwart structuur

378 Décor béton noir

378 Decor zwart beton

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

070* Gris soie 

070* Zijdegrijs

089* Gris pierre

089* Steengrijs

149* Décor béton gris terra

149* Decor Beton terra grijs

*Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
*Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

379 Décor chêne Somerset

379 Decor eiken Somerset

393 Décor chêne Vintage

393 Decor Vintage Oak

394 Décor travertin beige sable

394 Decor travertijn zandbeige

395 Décor Verso

395 Decor Verso

396 Décor Terrazzo gris

396 Decor Terrazzo grijs

Plan de travail APN avec chant N 

Werkblad APN met N-kant

Plan de travail APD avec chant D

Werkblad APD met decorkant

806** Quartz Epic White

806** Quartz Steen Epic White

802** Quartz Epic Raw

802** Quartz Steen Epic Raw

804** Quartz Epic Black

804** Quartz Steen Epic Black

Vous pouvez trouver une vue de l’ensemble des longueurs des décors sur notre site internet. 
Een weergave van de complete decorlengte vindt u op onze website. 

DÉCORS DE PLANS DE TRAVAIL WERKBLADDECORS

CHOIX DE POIGNÉES GREPENASSORTIMENT

710* Poignée profilée  
gris pierre

710* Greeplijst  
steengrijs

760* Poignée profilée  
couleur inox

760* Greeplijst 
roestvrijstaal-kleur

730* Poignée profilée  
gris ardoise

730* Greeplijst  
schiefer grijs

690* Poignée profilée  
blanc alpin

690* Greeplijst  
alpin wit

870* Poignée profilée  
noir

870* Greeplijst  
zwart

350* Poignée profilée  
couleur inox

350* Greeplijst  
roestvrijstaal-kleur

550* Poignée profilée  
couleur inox

550* Greeplijst 
roestvrijstaal-kleur

430* Poignée profilée  
couleur inox

430* Greeplijst  
roestvrijstaal-kleur

300* Poignée profilée  
couleur inox

300* Greeplijst  
roestvrijstaal-kleur

240* Poignée profilée  
noir

240* Greeplijst  
zwart

600* Poignée profilée  
noir

600* Greeplijst  
zwart

Poignées profilées  
Greeplijsten

Sous réserve de modifications techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression.  
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

DÉCORS DE PLANS DE TRAVAIL WERKBLADDECORS

** Disponible également pour plan de travail de 12 mm d‘épaisseur.
** Ook leverbaar als 12 mm dik werkblad.

*Un supplément de prix est obligatoire pour cette poignée.
*Deze greep is leverbaar tegen meerprijs.

Veuillez vous reporter à notre site internet pour connaître notre gamme complète de poignées. 
Ons volledige assortiment aan grepen vindt u op onze website. 

QUARTZ QUARTZ STEEN
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077 Poignée métallique 
couleur inox

077 Metalen handgreep  
roestvrijstaal-kleur

019* Poignée métallique 
couleur inox

019* Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

183 Poignée métallique 
couleur inox

183 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

263 Poignée métallique 
couleur inox

263 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

552 Poignée métallique 
couleur inox

552 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

042 Poignée métallique 
couleur inox

042 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

186 Poignée métallique 
couleur inox

186 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

279 Poignée métallique 
couleur inox

279 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

602 Poignée métallique 
couleur inox

602 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

121 Poignée métallique 
couleur inox

121 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

098 Poignée métallique 
nickelé mat

098 Metalen handgreep 
nikkel mat

062 Poignée métallique 
couleur inox

062 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

218 Poignée métallique 
couleur inox /  
chromé brillant

218 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur /  
chroom glans

408 Poignée métallique 
couleur inox

408 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

331 Poignée métallique 
couleur inox

331 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

608 Poignée métallique 
couleur inox

608 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

067 Poignée métallique 
couleur inox

067 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

221 Poignée métallique 
couleur inox

221 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

708 Poignée métallique 
couleur inox

708 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

069 Poignée métallique 
couleur inox

069 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

237 Poignée métallique 
couleur inox

237 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

544 Poignée métallique 
couleur inox

544 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

801 Poignée métallique 
couleur inox

801 Metalen handgreep 
roestvrijstaal-kleur

409* Poignée métallique 
couleur inox

409* Beugelgreep 
roestvrijstaal-kleur

570 Poignée métallique 
noir

570 Metalen handgreep 
zwart

595 Poignée métallique 
noir / couleur inox

595 Metalen handgreep 
zwart / roestvrijstaalkleur

563 Poignée métallique 
noir / couleur inox

563 Metalen handgreep 
zwart / roestvrijstaalkleur

616 Poignée en fonte 
noir

616 Gietijzeren greep 
zwart

677 Bouton métallique 
couleur inox

677 Metalen knop 
roestvrijstaal-kleur

610 Bouton en fonte 
noir

610 Knop van gietijzer 
zwart

679 Bouton métallique 
noir

679 Metalen knop 
zwart

223* Poignée métallique 
couleur dorée

223* Beugelgreep 
goudkleurig

222 Poignée métallique 
couleur dorée

222 Metalen handgreep 
goudkleurig

271 Poignée métallique 
couleur titane

271 Metalen handgreep 
titaniumkleurig

088 Poignée métallique 
anthracite brossé

088 Metalen handgreep  
antraciet geborsteld

280 Poignée métallique 
couleur fer antique

280 Metalen handgreep 
oudijzerkleurig

192 Poignée métallique 
chromé brillant

192 Metalen handgreep  
chroom glans

099 Poignée métallique 
Industrial Style

099 Metalen handgreep  
Industrial Style

284 Poignée métallique 
couleur argent antique

284 Metalen handgreep 
oudzilverkleurig

118 Poignée métallique 
Coloris argent antique

118 Metalen handgreep 
oudzilverkleurig

119 Poignée métallique 
Coloris argent antique

119 Metalen handgreep 
oudzilverkleurig

515* Poignée métallique 
couleur titane

515* Beugelgreep  
titaniumkleurig

499* Poignée métallique 
chromé brillant

499* Beugelgreep  
chroom glans

498 Poignée métallique 
chromé brillant

498 Metalen handgreep  
chroom glans

358 Poignée métallique 
couleur titane

358 Metalen handgreep  
titaniumkleurig

190* Poignée métallique  
chromé brillant

190* Beugelgreep  
chroom glans

509 Poignée métallique 
gris

509 Metalen handgreep  
grijs

511 Poignée métallique 
couleur titane

511 Metalen handgreep 
titaniumkleurig

199* Poignée en bois 
Chêne

199* Houten greep  
eiken

514* Poignée métallique 
couleur titane

514* Beugelgreep  
titaniumkleurig

737* Poignée métallique 
en bois de chêne / noir

737* Hout-metaalgreep 
eiken / zwart

799 Poignée métallique 
chrome noir

799 Metalen handgreep 
zwartchroom

650* Poignée barre  
couleur inox

650* Relinggreep  
roestvrijstaal-kleur

930* Poignée barre  
couleur inox

930* Relinggreep  
roestvrijstaal-kleur

900* Poignée barre  
couleur inox

900* Relinggreep  
roestvrijstaal-kleur

620* Poignée barre  
noir

620* Relinggreep  
zwart

370* Poignée barre  
couleur inox

370* Relinggreep  
roestvrijstaal-kleur

*Un supplément de prix est obligatoire pour cette poignée.
*Deze greep is leverbaar tegen meerprijs.

Poignées couleur inox  
Handgrepen roestvrijstaal-kleur

Poignées avec raffinage  
Grepen met veredeld effect

Poignées barres 
Relinggrepen

Poignées anthracite / noir  
Handgrepen antraciet / zwart

Boutons  
Knoppen

Poignées en bois  
Houten grepen

Sous réserve de modifications techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression.  
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

CHOIX DE POIGNÉES GREPENASSORTIMENTCHOIX DE POIGNÉES GREPENASSORTIMENT

Veuillez vous reporter à notre site internet pour connaître notre gamme complète de poignées. 
Ons volledige assortiment aan grepen vindt u op onze website. 
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Des matériaux sélectionnés, une excellente 
finition, la perfection jusque dans les moindres 

détails : nos meubles sont développés et 
fabriqués selon les plus hauts critères de qualité. 

Nous produisons exclusivement sur notre 
site allemand. Avant que nos produits soient 
fabriqués en série, tous les matériaux utilisés 

sont testés dans le cadre de vastes procédures 
réalisées en laboratoire pour garantir une durée 
de vie minimum de 15 ans et sont contrôlés et 

certifiés par des instituts internationaux 
indépendants. Car la satisfaction de nos clients 

est notre plus grande référence.

Geselecteerde materialen, een uitstekende 
verwerking, perfectie tot in het kleinste detail – 

onze meubels worden ontwikkeld en vervaardigd 
volgens de hoogste kwaliteitsnormen. Bovendien 
produceren wij uitsluitend in Duitsland. Voor onze 

producten in serie gaan, worden alle gebruikte 
materialen uitgebreid in het laboratorium getest 
op een minimale levensduur van 15 jaar en door 
internationale, onafhankelijke instituten gecon-

troleerd en gecertificeerd. Want de tevredenheid 
van onze klanten staat bij ons voorop.
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